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The Offi ci al Gazette – No. 41 – 22- 10- 2020 

Law No. 192 

Amendi ng Law No. 77 

Dat ed 13- 4- 2018 

“ Wat er Law” 

The Parli ament appr oved,  

and the Presi dent of the Republi c publi shes the f oll owi ng l aw:  

A si ngl e arti cl e,  

The draft l aw ai mi ng at the amend ment of Law No. 77 dated 13- 4- 2018 “ Wat er La w” has been adopt ed 

as a mended by the common parli ament ary commi ttees and the parli ament.  

Thi s l aw shall be effecti ve immedi atel y after bei ng publi shed i n the Offi ci al Gazette.  

Baabda on Oct ober 16, 2020 

Si gnat ure: Mi chel Aoun 

Issued by the Presi dent of the Republi c 

The Pri me Mi ni ster 

Si gnat ure: Hassan Di ab 

The Pri me Mi ni ster 

Si gnat ure: Hassan Di ab 

Law ai mi ng at the a mendment of Law No. 77 

Dat ed 13- 04- 2020 

“ Wat er Law” 

Secti on One: General Provisi ons 

Chapt er One: Preli mi nary Pr ovi si ons and Defi niti ons 

Arti cl e One: Wat er is a Nati onal Resource 

Wat er, i n all its shapes, constitutes a nati onal resource, the quality of whi ch must be preserved, as must 

the Lebanese State’ s ri ghts to i nter nal, regi onal, and i nternati onal wat er sources. It i ncl udes surface 

wat er, ground wat er, fl uctuati ng fresh wat er waves by the shores, and i n general, water as an el ement 

of l and and mari ne ecosyste ms.  

Arti cl e Two: Ri ght to Wat er 

Al l humans have the f undament al ri ght of access to necessary wat er, whi ch provi des the basi c 

requi rements for a di gnifi ed life, i ncl udi ng sani tati on. All that i n exchange f or the pay ment of wat er 

usage subscri pti on fees.  

Arti cl e Three: The Goal s of the Wat er Law 

The present l aw ai ms at the regul ati on, devel op ment,  rati onali zati on, expl oitati on of wat er resources 

and protecti on of the sa me from depl eti on and poll ution. It al so ai ms at rai si ng the effi ci ency of wat er 

trucki ng and di stri buti on systems, as well as ensuri ng good mai ntenance and operati on of wat er 

faciliti es, i n order to guarant ee a sustai nabl e management of the Lebanese State’ s nat ural water 

resources. 



Arti cl e Four: Defi niti ons 

The f oll owi ng ter ms, wherever they may appear i n the pr esent l aw, shall mean the f oll owi ng:  

- Mi ni stry: The Mi ni stry of Energy and Wat er 

- Mi ni ster: The Mi ni ster of Energy and Wat er 

- Publi c wat er i nvest ment instituti ons: Wat er of Bei rut and Mount Lebanon, Wat er of Sout h Lebanon, 

Wat er of North Lebanon, Wat er of Bekaa, and Litani Wat er Aut hority. 

- Groundwat er Reservoi r: A l ayer or several rocky or geol ogi cal l ayers, the por ous and per meabl e nat ure 

of whi ch all ows the fl ow of gr oundwat er or the coll ection of a l arge vol ume of ground wat er.  

- Hydr ographi c Basi n: every area that is a desti nati on for all the wat er l eaki ng through a gri d of canal s 

and ri vers, and someti mes from l akes, di rected towards the sea and drai ned through a si ngl e outl et. 

- Underground Basi n: every regi on whi ch i s a desti nati on f or all the wat er l eaki ng through a gri d of 

canal s and ri vers, and someti mes from l akes at a specifi c poi nt on the wat er course.  

- Wat er Medi um: the ecol ogi cal envi ron ment rel ated to the presence of wat er i n the sa me and its 

nat ural bal ances.  

- Wat er Defi cit: the remarkabl e decrease i n the vol ume of fresh wat er avail abl e in the whol e country, a 

regi on, or a wat er ecosystem,  whi ch cannot guarant ee its own envi ron ment al balance, or meet the 

wat er needs it usuall y met.  

- Surface Wat er: I nternal water, movi ng or still, and coast al wat er except that rel ated to its che mi cal 

condi ti on, and whi ch i ncl udes regi onal wat ers. 

- Ground Wat er: All the water found under the surface of the earth i n a coll ecti on area di rectl y 

connected to the surface or the underground.  

- Lake: a body of i nternal water the surface of whi ch i s still regardl ess of its source.  

- Groundwat er body: a volu me of differenti ated groundwat er i n a groundwat er reservoi r.  

- Surface wat er body: a substanti al part of surface water such as a l ake, reservoi r, canal, ri ver, canal, or 

a part of a canal, ri ver, canal, or a part of coastal wat er. 

- Green wat er: wat er preserved by the soil after rai nf all. 

- Wat er poll uti on: di rect or i ndi rect man made addi ti on of mat eri al or heat i nto the ai r, wat er, or l and, 

whi ch may da mage hu man heal th or the quality of mari ne or l and ecosyste ms which are di rectl y rel ated 

to mari ne ecosyste ms, whi ch may al so l ead to da mages to mat eri al property, the destructi on of, or 

i mpedi ment of access to a saf e and stabl e envi ron ment and its other l egi ti mat e us es.  

- Canal (ri ver): a body of i nternal wat er mostl y fl owi ng over the surface of the earth and coul d fl ow 

undergr ound i n some parts. 

- Non-tradi ti onal wat er sources: i ncl ude the treat ment and reuse of treated water, the i nvest ment of 

sea wat er fountai ns, seawater desali nati on, grey wat er, or artifi ci al rai n.  

- Tradi ti onal and Non- Traditi onal wat er: a vol ume of tradi ti onal and non-tradi ti onal wat er whi ch 

constitute part of the Lebanese State’ s wat er bal ance.  

- Wat er Di pl omacy: Di pl omacy appli ed to i nternati onal basi ns by virtue of i nternati onal and UN 

conventi ons.  

- Sustai nabl e Wat er Manage ment: Coor di nated devel op ment rei nf orce ment operati on and rel evant 

wat er, l and, and resource manage ment, to i ncrease econo mi c and soci al benefits i n an equi tabl e 

manner wi thout har mi ng the sustai nability of vital ecol ogi cal systems.  

- Irri gati on wat er: wat er fro m avail abl e wat er sources ear marked f or the irri gati on of agri cul tural l ands, 

subj ect to the provi si ons of thi s l aw.  

- Transport Gri d: the group of for merl y establi shed i nfrastruct ure, and those whi ch may be establi shed 



i n the f uture, to be used to send wat er from its source to one or several di stri bution gri ds. It is 

constituted of the mai n grid whi ch i s itself constituted by a mai n gri d to provi de wat er, and the 

ownershi p and manage ment of whi ch shall remai n publi c, and of a secondary grid branchi ng out of the 

mai n gri d. 

- Di stri buti on Gri d: a group of wat er i nfrastruct ure which are suppli ed by a specific suppl y poi nt on the 

transport gri d, whi ch coul d be used to di stri bute wat er, and i s al so known as the tri angul ar gri d. 

- Wat er suppl y poi nt: the int ake or the poi nt whi ch constitutes the source from whi ch subscri bers are 

suppli ed wi th wat er. 

- Wat er Regi ster: an undocu ment ed ad mi ni strati ve i nstrument drawn up and periodi call y updated by 

the mi ni stry of energy and wat er.  

- Basi n Gri d: nat ural wat er courses present wi thi n a specifi c hydr ographi c basi n.  

- Common Pr oj ect: i s a public benefit proj ect as defi ned i n Law No. 48 dated 7- 9-2017 “the l aw on the 

regul ati on of the partnershi p bet ween the publi c and pri vate sect ors” and the amend ments thereof, i n 

whi ch the pri vate sector contri but es by fi nanci ng, manage ment, and at l east one of the f oll owi ng 

operati ons: desi gn, establi sh ment, constructi on, devel op ment, restorati on, preparati on, mai ntenance, 

rehabilitati on, and operation.  

- Tradi ti onal Wat er Ri ghts:  the usufructs practi ced i n accor dance wi th the establ ished customs, 

tradi ti ons, and nor ms.  

- Licensi ng: the per mi ssi on grant ed by a compet ent authority to benefit from public water.  

- Del egated manage ment: a contract by virtue of whi ch a l egal person i s granted the publi c ri ght to 

manage a publi c i nstituti on, to a publi c or pri vate operat or, whose fees are mostly subj ect to the resul ts 

of the i nvest ment of the facility. The person del egated may al so be charged wi th the constructi on of 

faciliti es and owni ng the properti es necessary for the instituti on.  

- Coll ecti ve Sewage: the drai nage of waste wat er i n coll ecti on gri ds and the transfer of thi s wat er to 

treat ment pl ants wher e it is treated and drai ned or reused.  

- Benefi ci ary: all who benefits from wat er through subscri pti on, use, usufruct, or any ot her manner i n 

accor dance wi th the l aws, cust oms, and nor ms.  

- Irri gati on wat er benefi ci ary: Subscri ber to and/or benefi ci ary from i rri gati on water.  

- Wat er Usufruct: the ri ght whi ch aut hori zes its owner to use specifi c vol umes of wat er f or specifi c 

pur poses by virtue of the provi si ons of thi s l aw.  

- Tradi ti onal Wat er Usufructs: water usufructs for a speci fi c real estate and f or specifi c pur poses, the 

conti nui ty of whi ch i s recogni zed through l aw or custom,  or through bot h l aw and cust om, and based on 

the i ndi vi dual or coll ecti ve ri ght to benefit from ri ver, fountai n, well, or wat er facility wat er. They are 

restri cted by the li mi ts sti pul ated i n thi s l aw and ot her l aws i n force.  

Chapt er Two: Wat er Law Pri nci pl es 

Arti cl e Fi ve: The Ri ghts of Wat er Benefi ci ari es 

1- All l egal benefi ci ari es have access to any wat er resources through the ri ght of usufruct, i n a manner 

that does not da mage sai d resources or the i nterests of thi rd parti es, and bear the i mposed obli gati ons 

rel evant to the preservati on and protecti on of sai d resources from depl eti on and poll uti on.  

2- Gr oundwat er expl oi tati on i s banned wi thout pri or licensi ng from t he compet ent aut hority.  

3- The mi ni stry and the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons i ntervene to regul ate the ri ghts and 

obli gati ons rel evant to benefitti ng from wat er i n accordance wi th the provi si ons of thi s l aw and the 

executi ve decrees whi ch wi ll be i ssued to execut e its provi si ons.  



Arti cl e Si x: General Goal s thr ough the Sustai nabl e Manage ment of Wat er  

1- The mi ni stry shall be i n charge of adopti ng a sustai nabl e wat er poli cy i n order to preserve the 

Lebanese State’ s wat er resources. The mi ni stry and the publi c wat er i nvest ment instituti ons, each wi thi n 

its own j uri sdi cti on deter mi ned through Law No. 221/2000, shall provi de wat er servi ces to all users for 

all types of usage. To achi eve the sa me, they must: 

a- Pri oriti ze the suppl y of pot abl e wat er to citizens.  

b- Achi eve sewage f or waste wat er.  

c- Meet the necessary water requi rements for agri culture, li vestock-rai si ng, hunti ng, fishi ng and fi sh 

far mi ng i n i nternal waters, extracti ng mi neral wat er, for i ndustri al pur poses, el ectri city generati on, 

transportati on, touri s m, f or the protecti on of wat er, land, and nat ural sites and vi ews, and all human 

acti viti es whi ch are l egall y practi ced.  

d- Benefit, where possi bl e, from non-tradi ti onal water sources: desali nati on, treated wat er produced 

from sewage treat ment pl ants, and ot hers. 

e- Control fl oods, drought, and poll uti on emergenci es or chroni c poll uti on i n cooperati on wi th the 

compet ent mi ni stri es and depart ments, and i n general, percei ve and prevent the da mages whi ch may 

aff ect publi c heal th and safety.  

2- The Mi ni stry of Energy and Wat er, i n cooperati on wi t h the Mi ni stry of Envi ron ment, must: 

a- Fi ght chroni c poll uti on.  

b- Prevent all further deteri orati on, preserve, and restor e wat er envi ron ment, l and ecosyste ms and 

rel evant wetl ands, i n rel ation wi th thei r water needs.  

c- Prevent poll uti on and work to graduall y decrease the sa me.  

Chapt er Three:  

The Legal Situati on of Water 

Arti cl e Seven: The Management of Publi c Wat er Properti es 

The Mi ni stry of Energy and Wat er has the power to manage publi cl y- owned water properti es. 

Arti cl e Ei ght: The Factors of Publi c Ownershi p of Water  

1- Wat er i s publi cl y owned and may not be possessed,  owned, or acted upon i n any way, taki ng i nto 

account the provi si ons of deci si on No. 144/S dated June 10, 1925 and deci si on No. 320 dated May 26, 

1926.  

2- The Publi c ownershi p of wat er i ncl udes wat er i n all its nat ural states, geol ogi cal  l ocati ons, accessori es, 

and publi c faciliti es speci alized or necessary for thei r manage ment, i ncl udi ng:  

a- Wat er courses regar dl ess of thei r type, wi thi n thei r bor ders deter mi ned through the li ne of thei r 

runni ng wat er el evati on i n the event they are f ull bef ore they overfl ow.  The course banks, boundari es, 

and its retreat shall be deter mi ned by virtue of decrees.  

b- Nat ural or artifi ci al l akes, coastal l akes and s wa mps,  and i n general all water areas.  

c- Gr ound wat er, i ncl udi ng freshwat er spri ngs under the sea off Lebanese shores. 

d- Fountai ns and well s, prospects, sub- wat er courses, spri ngs, and ot her publi cl y avail abl e wat er 

sources, i n addi ti on to the pot enti al barri ng of the near by regi ons equi pped to protect the m di rectl y.  

e- Sea and ri ver da ms, water da ms, wat er ways, and thei r faciliti es.  

f- Irri gati on, sewage, and drai ni ng canal s, water drawi ng canal s and thei r branches, pi pes, water 

treat ment faciliti es, pumpi ng stati ons, and reservoi rs, wastewat er treat ment pl ants when these faciliti es 

are specifi c for publi c use, in addi ti on to equi pment and thei r l ands.  

g- Wat erfall s sui tabl e f or electri city generati on.  



Arti cl e Ni ne: Non- publi c Water 

Al l who coll ect rai nwat er and store it i n pri vate facilities, s wi mmi ng pool s, entertai nment basi ns, 

s wa mps, ponds, and tanks, have all the ri ght to use the sa me wi thout the ri ght to sell it to thi rd parti es.  

Such wat er does not constitute a part of the publi c property of the Lebanese State.  

Arti cl e Ten: Gr oundwat er  

1- Gr oundwat er, regar dl ess of its dept h, is subj ect to a speci al system of regul ati on and control. 

2- No one may extract groundwat er through drilli ng artesi an well s or through any other means, wi thout 

recei vi ng a pri or per mi ssi on or li cense from the mi ni stry of energy and wat er, i n accor dance wi th the 

condi ti ons specifi ed by virtue of the provi si ons of thi s l aw.  

Arti cl e El even: The Boundari es of Publi c Wat er Properti es 

The boundari es of the Lebanese State’ s publi c wat er properti es and thei r bel ongi ngs are those specifi ed 

by vi rtue of the provi si ons of the second secti on of deci si on 144/S dated June 10,  1925 rel evant to the 

defi niti on, deter mi nati on, and tempor ary operati on of publi c property.  

Arti cl e Twel ve: Acqui red Wat er Ri ghts 

1- Acqui red wat er ri ghts consecrated bef ore the publicati on of deci si on No. 144/S dated J une 10, 1925 

are practi ced by customs and nor ms that j ustifi ed its adopti on so l ong as they do not contradi ct the 

requi rements of the sustainabl e manage ment of water, taki ng i nto account the foll owi ng provi si ons:  

a- Usi ng these acqui red ri ghts as j ustifi cati on shall cease when they become obsol ete and the causes f or 

whi ch they wer e adopt ed beco me non- exi stent, or when exerci si ng these ri ghts become i mpossi bl e f or 

fi nanci al reasons.  

b- Acqui red ri ghts f or wat er may not be assi gned regardl ess of the real estate exerci si ng sail ri ghts.  

2- The f or maliti es of exercisi ng and the ter mi nati on of acqui red ri ghts and/or thei r suspensi on to face all 

wat er defi cits shall be deter mi ned through a decree i ssued by the Council of Mi nisters based on the 

mi ni ster’s suggesti on.  

Arti cl e 13: Wat er Regi ster 

1- A wat er regi ster shall be created i n the mi ni stry of wat er and energy constituted of the acqui red 

ri ghts sti pul ated i n the f ormer arti cl e above, and of the publi c wat er i nvent ory whi ch makes up the 

mari ne ecosyste m of the Lebanese State.  

2- The wat er regi ster system,  its work regul ati ons, and the way it shall be managed shall be i ssued 

through a decree.  

3- The secretari at of the real estate regi ster, the di rectorate general of urban pl anni ng, muni ci paliti es, 

and all other publi c departments and publi c and i nstituti ons whi ch have recor ds and data rel evant to 

wat er must send the i nf ormati on and data to the water regi ster.  

Secti on Two 

Or gani zati onal Fra me wor k and Law 

Chapt er One – The Nati onal Wat er Aut hority 

Arti cl e Fourteen: The National Wat er Aut hority 

1- A nati onal aut hority under the aut hority of the presi dency of the council of mi ni sters shall be 

establi shed, na med “The Nati onal Wat er Aut hority, ” and headed by the Pri me Mi ni ster and constituti ng 

of: 

- The Mi ni ster of Energy and Wat er – as vi ce presi dent. 

- The mi ni sters (of envi ronment, i ndustry, agri cul ture,  publi c works and transportati on, heal th, fi nance, 



i nteri or and muni ci paliti es, and touri s m) as me mbers.  

- The di rect ors general of the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons – as me mbers. 

2- The aut hority may i nvite who ms oever it wi shes from t he publi c and pri vate sect ors, and from ci vil 

associ ati ons to attend its meeti ngs. 

3- The aut hority shall set its operati ng mechani s m by vi rtue of a deci si on i ssued by the pri me mi ni ster.  

4- The aut hority may f or m a tempor ary techni cal commi ttee headed by the mi ni ster of energy and 

wat er and constituted of the compet ent di rectors general i n addi ti on to, when necessary, experts 

and/or ci vil associ ati ons to study a specifi c issue.  

5- The aut hority issues reports on its functi ons to present to the council of mi ni sters to be exa mi ned.  

Arti cl e 15: The Rol e of the Nati onal Wat er Aut hority 

The Nati onal Wat er Aut hority is charged wi th the f oll owi ng f uncti ons:  

1- The contri buti on i n setting the goal s and general gui dance pri nci pl es for a publ ic and sustai nabl e 

nati onal poli cy for the water sect or. 

2- To study the publi c gui dance pl an f or wat er whi ch shall enter i nto f orce by virtue of a decree i ssued 

by the council of mi ni sters. 

3- To study the state’ s capability on fi nanci ng pl ans and proj ects and setti ng fi nanci ng progra ms and 

det er mi ni ng thei r sources. 

4- To study the pl ans and progra ms ai mi ng f or the regul ati on of the use of wat er and the preventi on of 

its waste and to ori ent its consu mpti on.  

5- To adopt proj ects and to organi ze the di stri buti on of i nternati onall y and regi onall y i mportant wat er, 

i n addi ti on to the deter mi nati on of the advantages of pr oj ects and thei r di stri bution a mongst the 

regi ons.  

6- To study the trends and pr ocedur es whi ch the compet ent mi ni stri es dee m appr opri ate to i mpl e ment 

the i ntegrated manage ment of wat er, especi all y to protect the wat er ecosyste ms,  i ncl udi ng touri s m, 

i ndustry, energy, forest manage ment, agri cul tural activi ti es, li vestock-rai si ng, fishi ng, and urban 

pl anni ng.  

7- Issui ng the recommendati ons rel evant to the researches, educati on, trai ni ng, and medi a i n the fi el d of 

wat er, i n the ai m of i mpr ovi ng the manage ment of this resource.  

8- I nspecti ng i nternati onal conventi ons rel evant to the di vi si on of wat er i n transnati onal ri vers or that 

have an effect on nati onal wat er security, and havi ng issui ng opi ni ons on the same.  

Chapt er Two 

Or gani zi ng and Managi ng Wat er Resources 

Arti cl e Si xteen: Publi c Gui dance Pl an f or Wat er  

1- The Republi c of Lebanon shall be di vi ded i nt o basi ns and wat er or admi ni strati ve regi ons, and the 

wat er resources of each regi on shall be eval uated, and pl ans shall be set for thei r devel op ment and use 

as exi sti ng uni ts, and shall be organi zed on the basi s of the pri nci pl e of the i ntegrati on of the 

manage ment of wat er resources i n accor dance wi th the trends of soci al and econo mi c devel op ment and 

the preservati on of the environment.  

2- Sustai nabl e wat er manage ment shall be achi eved thr ough a publi c gui dance pl an f or wat er appli ed on 

the enti rety of the Lebanese territory and i ncl udes coastal wat ers basi n gri ds wi thi n the peri met er of the 

hydr ographi c basi n. 

3- Mi ni stri es, publi c admi ni strati ons, admi ni strati ve and i nvest ment publi c i nstituti ons, and 



muni ci paliti es shall commi t to the i mpl e ment ati on of the publi c gui dance pl an f or water, after it is 

issued by the council of mi ni sters. 

Arti cl e Sevent een: Setti ng the Publi c Gui dance Pl an for Wat er 

The mi ni stry and the publi c water i nvest ment i nstitutions shall set the publi c guidance pl an f or wat er i n 

coor di nati on wi th the mi ni stri es (of envi ron ment, agricul ture, publi c works and transportati on, and 

i ndustry). The pl an shall be appr oved by virtue of a decree i ssued by the council of mi ni sters based on 

the suggesti on of the mi ni ster. 

Arti cl e Ei ghteen: Cont ents of the Publi c Gui dance Pl an f or Wat er  

The Publi c Gui dance Pl an for Wat er i ncl udes the f oll owi ng:  

1- Anal yzi ng the specifi cations of wat er and wat er ecosyste ms whi ch mai nl y defi ne the f oll owi ng:  

a- The consu med and currentl y avail abl e vol umes of water, and those expected to be avail abl e, and 

based on whi ch the current and f ut ure wat er needs may be deter mi ned.  

b- The current needs f or water i n the mai n sectors: hu man consu mpti on, agri culture, li vestock-rai si ng, 

i ndustry and si mil ar acti vities, hydr oel ectri c energy producti on, touri s m, and entertai ni ng acti viti es 

(recreati on) … 

c- Evol uti on of expected needs f or wat er i n the state’s di fferent sectors i n the medi um and l ong ter m.  

d- The condi ti on of wat er equi pment, the sewage syste ms, and the non-tradi ti onal water source 

syste ms.  

2- Data and tabl es whi ch i ncl ude:  

a- Tradi ti onal and non-traditi onal wat er vol umes, surface wat er, groundwat er, and f ountai ns.  

b- The situati on of surface wat er and groundwat er.  

c- Regi ons subj ect to speci al provi si ons.  

d- Wat er drawi ng regi ons specifi c for human suppl y.  

3- Ai ms of Sustai nabl e water manage ment, i n parti cular: 

a- Quantitati ve goal s whi ch shoul d be achi eved duri ng a ti me peri od deter mi ned in the gui dance pl an, to 

meet the basi c wat er needs and the necessity of its har moni zati on wi th its surroundi ng envi ronment 

and wi th the peopl e’ s basi c needs.  

b- Qualitati ve goal s whi ch all ow access, duri ng a ti me peri od deter mi ned i n the gui dance pl an, to an 

acceptabl e envi ronment al si tuati on f or surface, ground, and coastal wat er.  

c- The provi si on of the faciliti es and equi pment necessary to avoi d the deteri oration of the quality of 

wat er, to provi de protecti on f or the sa me and to i mprove the condi ti on of wat er and wat er ecosyste ms, 

and to esti mat e thei r cost in order to provi de the sa me.  

d- Deter mi ni ng the f or maliti es of the manner of notifyi ng the citi zens on the goal s and procedures 

i ntended to be taken i n order to preserve sustai nabl e wat er manage ment.  

e- Det er mi ni ng the best ways of usi ng wat er to achi eve the most benefit to all current and f ut ure needs 

i n the mai n wat er sectors. 

f- Setti ng a preventi ve pl an for wat er poll uti on and its treat ment.  

4- Maps that all ow the accurate assi gnment of the menti oned factors i n the guidance pl an, especi all y:  

a- Protected areas.  

b- Poll uted areas and areas at ri sk of poll uti on.  

c- Areas f or drawi ng wat er for hu man consu mpti on.  

d- Irri gati on areas. 

e- Areas at ri sk of wat er defi cit. 



f- Areas wher e it is obli gat ory to connect to the coll ective sewage gri d.  

g- Areas wher e the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons provi de potabl e wat er and coll ecti ve sewage 

gri ds. 

h- The mai n faciliti es i ntended to be constructed to meet the di re need f or wat er and the goal s of 

sustai nabl e manage ment of water deter mi ned i n the gui dance pl an, especi all y the facility of wat er 

extracti on, potabl e wat er treat ment, wastewat er treat ment, the drai nage of treated or stored wat er, 

the drai nage of rai nwat er, the desali nati on of wat er, or the producti on of hydr oel ectri city.  

The publi c gui dance pl an det er mi nes the regi ons subj ect to it based on what has been menti oned above.  

Arti cl e Ni neteen: The Appl icability of the Publi c Gui dance Pl an f or Wat er  

The compet ent admi ni strati on, when i mpl e menti ng the publi c gui dance pl an f or wat er, must take i nto 

account all the pl ans, progra ms, basi n pl ans, grant ed licenses and per mi ts, urban pl anni ng, popul ati on 

percentages i n the regi ons,  and the posi ti on of ranked i nstituti ons. I n general, it must take i nto account 

all the f or mer admi ni strati ve deci si ons rel evant to water.  

Arti cl e Twenty: Eval uati on of the Publi c Gui dance Pl an f or Wat er  

The publi c gui dance pl an f or water is subj ect to an evaluati on and to reconsi deration once every fi ve 

years, and when the need shall ari se.  

Arti cl e Twenty- One: Basi n Charts 

The mi ni stry shall set the pri nci pl es of publi c wat er planni ng based on the resul ts of the eval uati on of 

basi ns or the wat er servi ce regi ons, wher e they i ncl ude the publi c factors of the wat er basi n positi ons i n 

di fferent Lebanese regi ons and the trends of wat er demand f or all uses of wat er in the short, medi um, 

and l ong ter ms, based on the f oll owi ng:  

Fi rst: setti ng the basi n charts 

The mi ni stry shall set the charts of mai n or secondary wat er basi ns, i n parti cul ar in the regi ons suff eri ng 

from a decrease i n thei r water resources or the poll ution of the wat er ecosystems.  

The scope of the basi n charts is deter mi ned i n coor di nati on wi th the publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons. 

The mi nut es of the i mpl e mentati on of thi s arti cl e are det er mi ned by virtue of a decree i ssued by the 

council of mi ni sters based on the suggesti on of the mi ni ster.  

Second: Cont ents of the Basi n Charts 

The basi n charts contai n the f oll owi ng:  

1- A detail ed report i n whi ch the characteri sti cs of the basi n are exhi bi ted, whi ch justify the preparati on 

of its own pl an, based on a compr ehensi ve eval uati on of the condi ti on of its wat er and wat er 

ecosystem.  

2- An admi ni strati ve document whi ch specifi es: 

a- The goal s, quality, vol ume, and presumed deadli nes for thei r achi eve ment.  

b- The quantitati ve and qualitati ve eval uati on of the wat er resources f ound i n the basi n.  

c- Eval uati on of the envi ron ment al effect. 

d- Procedur es to control unl oadi ng wastes.  

e- The pri ority of all ocati ng the equi tabl e di stri buti on of wat er, the treat ment and reuse of wat er, and 

regul ati on and control procedur es that guarant ee the fair and equal use of wat er.  

f- The manner of di stri bution of wat er a mongst the different categori es of benefici ari es.  

g- Non-tradi ti onal wat er sources.  

h- The condi ti ons of resource manage ment duri ng cri sis such as poll uti on, wat er defi cit, fl oods, and fires.  



i- Means that must be used to achi eve the deter mi ned goal s. 

j- Fact ors whi ch all ow f oll owi ng up the compl eted works, eval uati ng procedur es, progra ms, and 

commi t ments undertaken concer ni ng the goal s. 

3- Maps that all ow deter mi ni ng the targeted l ocati ons i n the chart: 

Deci si ons rel ati ve to the basi n charts must be compatibl e wi th the provi si ons of the publi c gui dance pl an 

for wat er. 

Arti cl e Twenty- Two: the Basi n Ranki ng Syste m 

The mi ni stry shall set a syste m t o rank the basi ns and the wat er regi ons I n li ght of its wat er condi ti ons, 

and the goal of thi s syste m is to i mpl e ment one type of procedural appr oach to simi l ar basi ns.  

Arti cl e Twenty- Three: Basin Pl ans 

Each basi n or regi on shall have a wat er pl an set by the compet ent publi c wat er i nvest ment i nstituti on, 

compati bl e wi th the wat er poli cy and the publi c gui dance pl an. These pl ans shall be consi dered an 

i ntegral part of the publi c gui dance pl an after the verificati on thereof by the mi nistry.  

Secti on Three:  

Control Syste m 

Chapt er One:  

General Control Fra me work 

Arti cl e Twenty- Four: General Provi si ons 

Taki ng i nto consi derati on the provi si ons of Law No. 221 dated May 29, 2000 and its amend ments, and 

the provi si ons of arti cl es (1) and ( 2) of Deci si on No. 320 dated May 26, 1926, i n order to achi eve a 

sustai nabl e manage ment of water and wat er ecosystems, the mi ni stry and the mi ni stry of envi ron ment 

shall contri bute, al ong wi th the Lebanese Standar ds I nstituti on, i n setti ng the quality standar ds and the 

necessary provi si ons f or the preservati on of wat er and its necessary ecosyste ms,  i n parti cul ar, it 

det er mi nes the different types of wat er consu mpti on and thei r cumul ati ve effects on wat er 

envi ron ment.  

Arti cl e Twenty- Fi ve: Protecti on of Wat er Resources 

The Mi ni stry and the publi c water i nvest ment i nstitutions, each wi thi n its scope and compet ence, shall 

pr ot ect wat er resources fro m poll uti on, control emi ssi on standar ds and poll uti on sources, set the 

for maliti es and procedures for control on equi pment bel ongi ng to the wat er faci lity, prevent acti viti es 

that may l ead to the poll ution or the deteri orati on of the quality of wat er, and combat emergency 

poll uti on situati ons.  

The mi ni stry and the compet ent publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall al so impl e ment all or some of 

the f oll owi ng admi ni strati ve measures agai nst the person causi ng the da mage:  

a- Banni ng a specifi c acti vity whi ch causes grave da mages to the wat er ecosystems or to ban the 

conti nuati on of sai d acti vity.  

b- I mpl e menti ng ref or ms such as removi ng poll uti on and mai ntai ni ng the l ocati ons on the expense of 

the person causi ng the damage.  

c- I mposi ng admi ni strati ve and techni cal obli gati ons and fi nes.  

d- All measures ai mi ng f or pr eventi on or li mi tati on of all da mages to the wat er ecosyste ms.  

Arti cl e Twenty- Si x: Techni cal Control and Wat er Quality 

1- The mi ni stry shall provi de quality control for surface, ground, coastal wat er, and f ountai ns, i ncl udi ng 

spri ngs and ri vers, and expl oi ted and negl ected expl orati ons. The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons 



shall commi t to the control  obli gati ons menti oned i n thi s paragraph when they affect the wat er sources 

i nvested by sai d i nstituti ons. 

2- The mi ni stry, and i n cooperati on wi th the Publi c water i nvest ment i nstituti ons, shall undertake the 

techni cal control of the equi pment, faciliti es, and operati ons to check the quality of the extracted wat er, 

controlli ng wat er ecosystems, and protecti ng the sa me from poll uti on.  

Arti cl e Twenty- Seven: Controlli ng Works and Operations  

The equi pment, faciliti es, operati ons, and works whi ch are compl eted by any natural or l egal person 

bel ongi ng to either the public or pri vate sector, are subj ect to the control syste m, and whi ch l eads to:  

1- Extracti on of surface, ground, or coastal water, or fount ai n wat er, and returning the sa me or not to its 

source.  

2- The a mend ment of the level or met hod of wat er fl ow.  

3- Empt yi ng, fl owi ng, reducti on, or di rect or i ndi rect chr oni c or circumstanti al l eakage whi ch may l ead to 

eff ects on wat er or the water ecosyste ms, even if it does not l ead to poll uti on i n the wat er ecosystem.  

4- Extracti ng groundwat er. 

5- Cl eani ng, deepeni ng, l evelli ng, or organi zi ng temporary or per manent wat er courses.  

Arti cl e Twenty- Ei ght: Code of Wat er  

1- A code shall be hel d i n the mi ni stry whi ch shall be organi zed by virtue of a decree i ssued by the 

council of mi ni sters based on the suggesti on of the mi ni ster.  

2- The equi pment, faciliti es, operati ons, and works menti oned i n the previ ous articl e above shall be 

menti oned i n the code.  

3- The Code cl arifi es the nature of restri cti on to whi ch these works are subj ect, taki ng i nto consi derati on 

the effects whi ch may resul t on the quality or fl ow of wat er and the wat er ecosystems.  

4- The specifi c l evel s appli ed to areas of drought i dentifi ed i n the publi c gui dance pl an shall be 

accuratel y deter mi ned i n the code.  

Arti cl e Twenty- Ni ne: Compli ance wi th the Provi si ons of the Envi ron ment al Law 

Al l facility owners shall be bound by the provi si ons of the envi ron ment al protection l aw i n Lebanon, i n 

parti cul ar arti cl es 21 to 48 of Law No. 444/2002.  

Arti cl e Thi rty: Preservi ng the quality of wat er  

The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall det er mi ne the rul es of equi tabl e distri buti on of wat er 

a mongst the different categori es of benefi ci ari es, while preservi ng the quality of wat er. It must prevent 

any ki nd of di rect or i ndi rect drai nage and l eakage of sewage wat er or poll uted wat er and prevent any 

type of work that shall l ead to the change i n the quality of wat er or the wat er ecosyste ms, and i mpose 

measures necessary to the pr eservati on of the quality of wat er.  

Arti cl e Thi rty- One: Wat er Quality Control  

The Mi ni stry and Publi c water i nvest ment i nstituti ons,  each wi thi n its compet ences, shall control the 

quality of wat er on the l evel of resources such as to guarantee the power of its use, and control the 

quality duri ng transportation, di stri buti on, and use.  

Arti cl e Thi rty- Two: Facility- Owners’ Obli gati ons 

I ndustri al and ranked i nstituti on owners, i ndustri al, commerci al, agri cul tural, and sani tary facility 

owners, and all who conduct and acti viti es that produce wastes, must compl y wi th the provi si ons of thi s 



l aw to not di spose, unl oad,  transf or m, or dump all types wastes resul ti ng from thei r acti viti es i n ri ver 

courses and ot her surface and ground wat er medi a, except after thei r treat ment i n accor dance wi th the 

for maliti es sti pul ated i n the appli cabl e l aws under the penal ty of wi thdrawi ng the li censes grant ed to 

the m.  

I ndustri al and ranked i nstituti on owners, i ndustri al, commerci al, agri cul tural, and sani tary facility owners 

establi shed bef ore thi s l aw was publi shed must present appli cati ons to the competent aut horiti es i n 

or der to settl e the situati ons of thei r faciliti es i n accordance wi th its provi si ons under the penal ty of 

wi t hdrawi ng thei r li censes wi t hi n si x mont hs of the date of its appli cability.  

Chapt er Two 

Ri ght of Usufruct of Wat er 

Arti cl e Thi rty- Three: Traditi onal Usufruct Ri ghts 

Tradi ti onal ri ghts on the use of rai nwat er and nat urally fl owi ng fl ood wat er are taken i nto consi derati on, 

i n rel ati on to thei r use i n irri gati on and due to thei r connecti on to the agri cul tural  l and benefitti ng from 

the sa me.  

Tradi ti onal irri gati on ri ghts from ot her wat er resources are not consecrated except outsi de of the 

i nvest ment scope of the irri gati on proj ects of Publi c water i nvest ment i nstituti ons. 

The mi nut es of the appli cati on of the arti cl e are determi ned by virtue of a decree based on the 

suggesti on of the mi ni ster. 

Arti cl e Thi rty-Four: Publi c Int erest and the Ri ght of Usufruct  

Taki ng i nto consi derati on the provi si ons of arti cl e t welve of thi s l aw, the situati ons i n whi ch the 

Lebanese state may sei ze the wat er usufruct ri ghts are deter mi ned if the publi c int erest necessitated the 

sa me or f or the necessity of ori entati on i n the usage of water wi th fair compensati on f or the 

benefi ci ari es based on the impl e ment ed l aws, by virtue of a decree i ssued by the council of mi ni sters 

and based on the suggesti on of the mi ni ster. 

Arti cl e Thi rty-Fi ve: The Formal i ti es of Appli cati on 

1- The condi ti ons menti oned i n Deci si on No. 320 dated May 26, 1926 are taken int o account wi th the 

excepti on of what has been a mended or cancell ed by virtue of thi s l aw.  

2- The statutes and provi sions of the appli cati on of the li cense system shall be set by virtue of a decree 

based on the suggesti on of the mi ni ster, such that it i ncl udes the f oll owi ng:  

a- Appli cabl e procedures.  

b- Envi ron ment al effect eval uati on.  

c- For maliti es rel evant to extracti ons, i n parti cul ar the situati ons i n whi ch a l ower l evel of wat er fl ow can 

be i mposed.  

d- Procedur es i mposed to control the compli ance wi th the provi si ons of thi s chapter.  

Arti cl e Thi rty-Si x: Li censi ng Syste m 

The mi ni ster issues the li censes based on the f oll owi ng rul es: 

1- No nat ural or l egal person may, after thi s l aw i s issued, construct any wat er facility to bl ock or i mpede 

fl owi ng wat er, and wat er flowi ng i n wat er courses and vall eys, or to di rect it away from its courses 

except after recei vi ng a prior li cense. The mi ni stry must conduct a compr ehensi ve nati onal scan of all 

the faciliti es constructed without a li cense bef ore thi s l aw i s issued, study each case i ndi vi duall y, suggest 

techni cal amend ments theret o, and admi ni strati ve procedur es where necessary. 

2- Any wat er well may not be deepened or i nsul ated wi t hout recei vi ng a li cense,  under the penal ty of 



wi t hdrawi ng the previ ousl y granted li cense and refill the well on its owner’s expense.  

3- A new well or an alternati ve well may not be drill ed, nor any wat er facility establi shed wi thout the 

benefi ci ary recei vi ng the proper li cense f or that pur pose.  

4- The benefi ci ary must abide by the ter ms deter mi ned i n the li cense whi ch itself sets the condi ti ons 

necessary for i mpl e ment ation.  

5- All the operati ons whi ch may pose ri sks to publi c heal th and saf ety, i mpede the fl ow of wat er, 

di mi ni sh wat er resources, si gnifi cantl y i ncrease fl ood risks, or da mage the quality of the wat er 

envi ron ment or the bi odi versity i n the wat er medi um, are subj ect to the recei pt of pri or li censes.  

6- All operati ons whi ch i nclude wat er desti ned f or non-domesti c use are subj ect to pri or li censi ng. The 

sa me appli es to irri gati on faciliti es, hydr oel ectri c faciliti es, fish far mi ng, aquaf armi ng equi pment, and 

expl orati on f or wat er. 

7- Li censes may be wi thdrawn or a mended by virtue of a j ustifi ed deci si on i ssued by the mi ni ster, taki ng 

i nto account the provi si ons of deci si on no. 320 dated May 26, 1926, i n the f oll owi ng cases:  

a- If the deci si on i s made i n favor of the publi c i nterest. 

b- To prevent danger ous situati ons such as wat er scarci ty or fl oods.  

c- I n the event a grave danger threatens the nat ural co mponents of wat er and the wat er ecosyste ms.  

The licenses may al so be withdrawn by virtue of a j ustifi ed deci si on issued by the mi ni ster, and 

wi t hout compensati on i n the f oll owi ng cases:  

a- When the wat er facility is abandoned and its i nvestors no l onger need it. 

b- If the li censee does not begi n drilli ng wi thi n the deadli nes deter mi ned i n the licensi ng systems.  

c- If thi s li cense was used for a pur pose ot her than that f or whi ch it was grant ed.  

d- If it vi ol ates the condi ti ons menti oned i n the li cense.  

e- If the li cense was ceded in favor of a thi rd party wi thout the cedi ng of the rel evant real estate 

i ncl udi ng a pri ce or the l ack ther eof, wi thout the appr oval of the aut hority granti ng the li cense.  

The granti ng party’s responsi bility shall remai n appli cabl e i n accor dance wi th the general pri nci pl es 

whi ch take i nto consi deration oversteppi ng the boundari es of power, i n parti cul ar i n the event da mages 

to the benefi ci ary of the li cense resul t from the deci sion of the wi thdrawal of the license wi thout an 

error bei ng commi tted by sai d benefi ci ary. 

Arti cl e Thi rty-Seven: Settling the Situati on of Drill ed Wel l s 

* The benefi ci ari es of the ground wat er well s drill ed without a li cense i ssued by the mi ni stry or those 

drill ed l egall y, the owners of whi ch di d not recei ve a license to i nvest the sa me, may recei ve a li cense to 

i nvest the m after presenti ng appli cati ons to settl e thei r situati ons i n a peri od of no mor e than t wo years 

as of the date of appli cability of thi s l aw, under the penal ty of cl osi ng the well. 

* Li censi ng i s deni ed i n the foll owi ng cases:  

- If the well is drill ed on the property of a thi rd party, publi c property, or common pr operti es.  

- If the well affects the sources of fl owi ng wat er and spri ngs or those that suppl y lakes or ri vers.  

* Te mpor ary li censes are granted to those who may not recei ve li censes for the above- menti oned 

reasons when alternati ves are provi ded to the competent wat er aut horiti es, unless the well is drill ed i n 

publi c or pri vate properti es. 

Chapt er Three:  

Pr ocedures and Measures 

Arti cl e Thi rty- Ei ght: Ad mi nistrati ve measures 

Who ms oever vi ol ates the provi si ons of the li censi ng system sti pul ated by virtue of arti cl e 36 of thi s l aw 



and arti cl es 745 and 749 of the Cri mi nal Code, shall be cri mi nall y prosecuted as defi ned i n the ei ght h 

secti on of thi s l aw. The mi nistry shall al so be entitl ed to take admi ni strati ve measur es deter mi ned 

agai nst the vi ol ati ng party as f oll ows:  

1- To war n the vi ol ati ng party, the i nvest or, or the owner to abi de by the provi sions and i nstructi ons 

rel evant to the vi ol ati on, withi n a deadli ne deter mi ned by the mi ni stry.  

2- To deter mi ne the procedur es the vi ol ati ng party shall undertake to remove the da mage caused.  

3- I n the event a ri sk of polluti on or the deteri orati on of the situati on of the wat er ecosyste m or da mage 

to publi c heal th or a threat that affects the suppl y of pot abl e wat er, to take i mmedi ate procedur es on 

the expense and responsi bi lity of the peopl e menti oned above to pr event the occurri ng poll uti on and to 

li mi t the sa me.  

4- To suspend or wi thdraw the li cense.  

5- To draw up a sei zure report agai nst the vi ol ati ng party and to transf er the sa me to the envi ronment al 

publi c prosecut or or the compet ent uni que penal j udge.  

The mi ni stry and the publi c water i nvest ment i nstitutions, each wi thi n its own powers, when they 

recei ve knowl edge of any da mage affecti ng the wat er ecosystems, shall take the ini ti ati ve i mmedi atel y 

to address the causes of the occurri ng da mage. They may al so be rei mbursed f or the expenses they have 

i ncurred from the person or persons who are responsibl e f or causi ng the da mage, and that bef ore the 

compet ent j udi ci al aut horiti es. 

Arti cl e Thi rty- Ni ne: Acci dents 

1- All persons who know of an event that for ms a ri sk to publi c saf ety and to the quality of wat er, its 

di stri buti on, and its preservati on, or the Lebanese water and fi sh resources, must take the i niti ati ve to 

notify the compet ent aut hori ti es. 

2- All persons who have caused any acti on that da mages the wat er quality, must, and as soon of thei r 

knowl edge of sai d event, take the i niti ati ve to appl y all the appr opri ate measures to end the ri sk or the 

da mages affecti ng the water ecosyste m and to remedy the sa me.  

3- The compet ent admi ni strati on whi ch has i ntervened to take the measures ai mi ng to put an end to the 

da mages affecti ng the water ecosyste m may be rei mbursed f or all its expenses by the party causi ng the 

da mage bef ore the competent j udi ci al aut horiti es.  

Secti on Four 

Econo mi c and Fi nanci al Regul ati on of the Wat er Sector  

Chapt er One – Manage ment Pri nci pl es 

Arti cl e Forty: The I ndustri al and Commerci al Nat ure of the Publi c Wat er Utility 

1- The Publi c Wat er Utility incl udes the publi c i nstitutions i nvesti ng i n potabl e, irri gati on, and sewage 

wat er. 

2- The Publi c Wat er Utility is managed as any ot her publi c utility of an i ndustri al and commerci al nat ure, 

i n compli ance wi th the pri nci pl e of the conti nui ty and devel op ment of the publi c utility. 

Arti cl e Forty- One: Fi nanci al Bal ance Pri nci pl e 

1- Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons must achi eve financi al bal ance f or the water utility. 

2- I n order to compl y wi th the pri nci pl e of the utility’s fi nanci al bal ance, the publi c water utility is 

fi nanced through the subscri pti on fees and revenues pai d by the benefi ci ari es.  

Arti cl e Forty- Two: Fi nanci al Bal ance f or the Servi ces 

1- The fees and tariffs of the publi c wat er servi ces are det er mi ned through the appli cati on of the 



servi ces’ fi nanci al bal ance pri nci pl e, whi ch compel the benefi ci ary to settl e the wat er consu mpti on fees, 

and the poll utant must settl e the da mage treat ment and repai r fees whi ch it caused.  

2- The fees and tariffs are det er mi ned after taki ng i nto account t he i nstituti on’ s financi al bal ance and 

the soci oecono mi c situati on of the benefi ci ari es, and these fees foll ow an ascendi ng curve based on the 

a mount of consu mpti on.  

3- Until the procedur es l eadi ng to the appli cati on of the si ze- based tariff, l ump-su m tariffs shall be 

appli ed i n non- eli gi bl e areas. 

Arti cl e Forty- Three: State Contri buti on 

As opposed to the pri nci pl es deter mi ned i n the arti cl es above, the Lebanese state may pr ovi de 

contri buti ons to the publi c wat er Utility by contri buti ng i n the f undi ng of the renewal, renovati on, 

expansi on, and operati on expenses of the proj ects undertaken by the Publi c water i nvest ment 

i nstituti ons, and coveri ng the operati onal costs of sai d proj ects.  

Chapt er Two – Fi nanci al and Accounti ng Provi si ons 

Arti cl e Forty-Four: Fi nancial Provi si ons 

1- The manner of the di stributi on of the operati onal, invest ment, and mai ntenance works of each of the 

pot abl e wat er, sewage, and agri cul tural irri gati on water shall be shown i n detail in the budget and 

accounts of each of the Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons. 

The f unds and fees generated by the operati onal works menti oned above may not be used to fi nance 

the i nvest ment and mai ntenance of preci pi tati on coll ecti on faciliti es not subj ect to the i nstituti on’ s 

aut hority. 

2- An accounti ng graph must be drawn up f or each servi ce wi thi n the Publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons. 

Arti cl e Forty-Fi ve: Adopti on of Fees 

The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall adopt the fees of the publi c wat er servi ces, i ncl udi ng the 

fees of connecti on to the publi c gri d wi thi n the area of the i nstituti on’ s i nvest ment such that it be 

associ ated wi th the appr oval of the trustee aut hority.  

Arti cl e Forty- Si x: Fees 

The fees establi shed by virtue of thi s l aw may i ncl ude the f oll owi ng:  

- Potabl e wat er servi ce fees. 

- Sewage servi ce fees.  

- Irri gati on servi ce fees. 

- Wat er resource preservati on and wat er system pr otecti on fees.  

- Fees resul ti ng from poll uti on.  

- Touri sti c, i ndustri al, fishi ng, fish far mi ng, and power generati on i nvest ment fees. 

Arti cl e Forty- Seven: Pot able Wat er Fees 

1- Potabl e wat er fees and subscri pti ons are due upon all persons benefitti ng from t he publi c wat er gri d. 

2- The publi c potabl e wat er gri d subscri pti on fees shal l be deter mi ned based on the vol ume of wat er 

consu med by the subscri ber by virtue of the wat er count er readi ngs.  

Arti cl e Forty- Ei ght: Sewage Fees 

Sewage fees deter mi ned by virtue of the provi si ons of thi s l aw i ncl ude the coll ective and non-coll ecti ve 

sewage fees.  



1- Coll ecti ve sewage fees must be pai d by all who are connected to the publi c sewage gri d, and sai d fees 

shall be deter mi ned by reference to the vol ume of water wi thdrawn by the benefi ci ari es of the servi ce, 

regar dl ess whet her the source thereof is the publi c potabl e wat er gri d, or any ot her source.  

The fees of the non- do mesti c use of the publi c sewage gri d shall be deter mi ned based on:  

a- The vol ume and quality of the drai ned wat er such that it meets envi ron ment al  standar ds and 

specifi cati ons, and i n the event it does not meet the sai d standar ds and specifi cati ons, the provi si ons of 

arti cl e 51 shall appl y (i nstead of the compensati on f or poll uti on).  

b- The vol ume of the poll uti on of the emi ssi ons resul ting from thi s wat er.  

Al l nat ural or l egal persons who have not compli ed wi th the obli gati on of connecti ng to the coll ecti ve 

sewage gri d shall be subj ect to a fi ne equal to the val ue of the fee set for the connecti on to the 

coll ecti ve sewage gri d. 

2- The non-coll ecti ve sewage fees are due upon all who are not connected to the sewage gri d i n 

accor dance wi th what i s menti oned i n paragraph “1” above, and that based on the vol ume and quality 

of the drawn wat er. 

Arti cl e Forty- Ni ne: Irri gation fees 

1- Irri gati on fees are due upon all benefi ci ari es or real  estate owners connected to the publi c i rri gati on 

gri d. 

2- The val ue of the due fees shall be deter mi ned based on the irri gated area or the vol ume of wat er 

consu med such that the quality of the irri gated pl ants be taken i nto account.  

Arti cl e Fifty: Fees rel ati ve to the preservati on of wat er resources and the protecti on of wat er syste ms  

1- Shoul d the need ari se, and i n order to preserve the water resource and to protect the wat er systems, 

publi c wat er i nvest ment i nstituti ons may i mpose a fee upon nat ural or l egal persons benefitti ng from 

wat er based on the irri gated area or the nu mber of cubi c met ers drawn, consu med, or ear marked f or 

i mport, such that thi s fee be used to fi nance the rel evant wat er resource preservati on and wat er 

ecosystem preservati on operati ons.  

2- The econo mi c, soci al, cultural, and envi ronment al importance of these acti vities, revenues, and 

pr ofits of any type they may be are taken i nto account when deter mi ni ng the del egat ed persons, the 

rel evant acti viti es, and the val ue of fees.  

The publi c wat er i nvest ment i nstituti ons coll ect the fees f or the preservati on of wat er resources and 

pr ot ecti on of wat er systems regar dl ess of the i dentity of the benefi ci ary.  

Arti cl e Fifty- One: Poll uti on compensati on fees 

1- All nat ural and l egal persons, the nat ure of the acti viti es of who m l ead to the poll uti on of 

envi ron ment al and wat er syste ms i n a manner not subj ect to mi ti gati on or to prior treat ment, and the 

percentage of poll uti on of whi ch does not exceed the nati onall y and i nternati onall y accept ed standar ds, 

shall be subj ect to a compensati on fee deter mi ned by vi rtue of a decree i ssued based on the suggesti on 

of the mi ni ster. 

2- The compensati on fee menti oned above shall be appr opri ate to the danger posed by the poll uti on 

and the si ze of the da mage affecti ng the wat er envi ron ment.  

3- The compensati on fee may be decreased i n li ght of the measures taken by the party causi ng the 

da mage to treat the sa me.  

4- The pay ment of the polluti on compensati on fees does not f or m an obstacl e without the 

establi shment of penal or civil responsi bility on the poll uti ng party i n the event his acti ons are the 

source of the da mage, or if it constitutes a cri me.  



The rel evant admi ni strati ons must take the measures that l ead to the preservati on of the wat er 

ecosystem.  

Arti cl e Fifty- Two: Issui ng Recei pts 

The recei pts issued by the Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons must cl earl y show t he fees of each utility. 

Arti cl e Fifty- Three: The Formal i ti es of the Issuance and Pay ment of Recei pts 

The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons may i ssue several recei pts annuall y, and each party benefitti ng 

from the wat er of thi s utility has the choi ce to pay the val ue of the due annual subscri pti ons on several 

i nstal ments. 

Arti cl e Fifty-Four: Noti ce Rel evant to Fees 

The benefi ci ari es from the wat er shall be notifi ed of the new f ees, the j ustifi cations f or thei r 

a mend ment, and the date they ent er i nto f orce, by virtue of an offi ci al noti ce circul ated through the 

medi a and rel evant muni cipaliti es. The i ssued recei pts must deter mi ne the ol d and new f ees after the 

a mend ment thereof. 

Arti cl e Fifty-Fi ve: Surveyi ng the Benefi ci ari es 

I n the ai m of i mpr ovi ng the servi ces and the sustai nabl e devel op ment, the Publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons shall conduct a survey of the benefi ci ari es every three years, the resul ts of whi ch shall be 

sent to the mi ni ster and publi shed through the medi a.  

Secti on Fi ve: 

Ma nage ment of the Publi c Wat er Utility 

Chapt er One: General Provisi ons 

Arti cl e Fifty-Si x: The Publi c water i nvest ment i nstitutions  

The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall manage the publi c wat er utility based on the 

i mpl e ment ati on of the provi si ons of the Law No. 221 dat ed May 29, 2000, and the a mend ments thereof, 

and the regul ati ons i ssued in order to i mpl e ment the sa me, and the provi si ons of the sa me l aw.  

Arti cl e Fifty-Seven: Publi c Wat er Utiliti es 

1- The publi c potabl e wat er utility i ncl udes the servi ces of coll ecti ng, produci ng, treati ng, transporti ng, 

stori ng, and di stri buti ng water. Di stri buti on to the benefi ci ari es takes pl ace mai nly through branc hes of 

the gri d, and the provi si on of wat er is not all owed outsi de of what has been menti oned except i n 

extraor di nary and tempor ary cases.  

2- The publi c coll ecti ve sewage utility i ncl udes the collecti on, transportati on, and treat ment of 

wast ewat er. The ai m of treati ng wastewat er i s to eradicate poll utants such that the wat er may i ntegrate 

wi t h the recepti ve medi a. Treat ment operati ons i ncl ude the treat ment and cl eani ng of all poll utants and 

mud i n the gri d, treat ment pl ants, and the drai ns.  

3- Wastewat er is mai nl y produced domesti call y, and wast ewat er resul ti ng from commerci al or i ndustri al 

acti viti es may be connected to the publi c sewage gri d, such that thi s wat er meets the techni cal 

standar ds set for the gri ds and treat ment pl ants, by virtue of ordi nary or extraordi nary agree ments 

concl uded by the Publi c water i nvest ment i nstituti ons i n thi s regar d.  

4- Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons may suppl y water for agri cul tural pur poses through the irri gati on 

gri d, or through a nu mber of hydrauli c faciliti es.  



Arti cl e Fifty- Ei ght: Agree ments wi th the Publi c Sector 

The mi ni stry and the publi c water i nvest ment i nstitutions may, and taki ng i nto consi derati on the 

compet ences of each of the m based on the enf orced la ws and regul ati ons, conclude agree ments wi th 

the publi c l aw offi cers to guarantee a sustai nabl e manage ment and devel op ment of the publi c wat er 

utility. These agree ments may be concl uded wi th muni ci paliti es to regul ate the impl e ment ati on of the 

pr ovi si ons of Arti cl e Ei ght of the Wat er Sect or Regul ation Law No. 221 i ssued on May 29, 2000 rel ati ve 

to the currentl y exi sti ng commi ttees on the manage ment and i nvest ment of potabl e and irri gati on 

wat er. 

These agree ments, and duri ng thei r i mpl e ment ati on, take i nto account the publi c water gui dance pl an’ s 

pr ovi si ons and the basi n charts, and may not i ncl ude what vi ol ates the obj ect of the i nvest ment of the 

publi c wat er utility. 

Arti cl e Fifty- Ni ne: Pri vate Sect or Contri buti on through Common Pr oj ects 

The pr ovi si ons of Law No. 48 dated Septe mber 7, 2017 “The Law on the Regul ation of the Partnershi p 

bet ween the Publi c and Private Sect ors” shall appl y when a “common pr oj ect” contract is outsourced.  

These contracts take i nto consi derati on the provi si ons of the publi c wat er gui dance pl an and the basi n 

charts and may not i ncl ude what vi ol ates the obj ect of the i nvest ment of the publ ic water utility. 

Arti cl e Si xty: Pri vate Sector Contri buti on through Other Means  

The enf orced regul ati on provi si ons bef ore the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall remai n i n force 

when contracts for proj ects i n whi ch the pri vate sect or’s contri buti on i s different than that sti pul ated i n 

the defi niti on of the “common pr oj ect” are outsourced. These contracts take i nto consi derati on the 

pr ovi si ons of the publi c water gui dance pl an and the basi n charts and may not i ncl ude what vi ol ates the 

obj ect of the i nvest ment of the publi c wat er utility. 

Chapt er Two – The manage ment of the Publi c Potabl e Wat er Utility 

Arti cl e Si xty- One: Wat er Quality 

The di stri buted wat er must be saf e to dri nk, regar dl ess of the manner of the manage ment of the utility. 

The compet ent admi ni strati ons, and the mi ni stry i n parti cul ar, and the mi ni stry of publi c heal th, must 

ensure that the adopt ed standar ds and specifi cati ons are met. 

Arti cl e Si xty- Two: The Pri nci pl e of the Excl usi vity of the Utility 

Wi t hi n the context of i nvest ment, the publi c potabl e wat er utility enj oys excl usivi ty of di stri buti on and 

the excl usi ve ri ght to mai ntai n all faciliti es and wat er canal s necessary to the utility.  

Each publi c wat er i nvest ment i nstituti on takes charge of all commi ttees and potabl e wat er proj ects pri or 

to the i ssuance of the l aw 221/2000 whi ch has not been taken charge of yet, wi thin a one- year deadli ne 

as of the date of the i ssuance of thi s l aw and based on the enf orced f or maliti es.  

Arti cl e Si xty- Three: Obli gati on of Connecti on 

Al l buil di ng owners shall commi t to connecti ng thei r buil di ngs and all the secti ons thereof to the publi c 

pot abl e wat er di stri buti on gri d bef ore thei r occupati ons, and connecti on shall take pl ace based on the 

regul ati ons adopt ed by the compet ent publi c wat er i nvest ment i nstituti on and based on the contract 

si gned bet ween it and the benefi ci ary.  

No transacti ons rel evant to an i n-ki nd ri ght on the real  estate subscri bi ng to the pot abl e wat er shall be 

regi stered ont o the real estate regi ster, except after the real estate owner provi des a di scharge 

certifi cate i ssued by the i nstituti on certifyi ng that the subscri ber has pai d all the fees and fi nes due upon 

the sa me.  



Arti cl e Si xty-Four: Pri vate Subscri pti on Contracts 

The publi c potabl e wat er utility may di stri bute wat er to the benefi ci ari es for non-do mesti c pur poses, 

and pri vate subscri pti ons shall be deter mi ned i n thi s case.  

Arti cl e Si xty-Fi ve: Perf or mance of the Utility 

I n appli cati on of the l egal regul ati on whi ch oversees the f or maliti es of del egati on i n the publi c wat er 

utility or of what i s sti pul ated i n the manage ment contract concl uded wi th the compet ent 

ad mi ni strati on, the publi c pot abl e wat er utility shall be bound to meet the necessiti es rel evant to the 

conti nui ty and quality of provi ded wat er as well as observi ng the deadli nes rel evant to the subscri pti on 

appli cati ons or thei r ter mi nati on.  

Arti cl e Si xty- Si x: Measurement of Potabl e Wat er Consu mpti on 

The common consu mpti on is measured by appr opri ate count ers based on the contract si gned by the 

benefi ci ary. As f or the connecti ons not fitted wi th count ers, they must meet this condi ti on wi thi n a 

deadli ne deter mi ned by the publi c wat er i nvest ment instituti on.  

Arti cl e Si xty- Seven: Publi c Pot abl e Wat er Utility Syste m 

The rel ati ons wi th the parties benefitti ng from wat er and especi all y the f or maliti es that observe the 

connecti ons, pri vate subscri pti ons, and l ocati ons specifi ed f or the pl ace ment of consu mpti on 

measure ment equi pment, and the perf or mance of the utility shall be deter mi ned by the publi c potabl e 

wat er utility. 

Chapt er Three – Manage ment of the Coll ecti ve Sewage Utility 

Arti cl e Si xty- Ei ght: The Princi pl e of the Excl usi vity of the Utility 

Wi t hi n the scope of the i nvest ment deter mi ned i n the Publi c wat er gui dance pl an sti pul ated i n Arti cl e 16 

of thi s l aw, the publi c coll ecti ve sewage utility shall excl usi vel y have the ri ght to manage thi s sector and 

have the excl usi ve ri ght to mai ntai n all the faciliti es and canal s necessary f or thi s utility. 

Arti cl e Si xty- Ni ne: The Obligati on to Connect to the Publi c Sewage Gri d 

Wi t hi n the scope of coll ective sewage, all buil di ng owners must connect the buil ding to the gri d wi thi n a 

deadli ne not exceedi ng one year as of the date of the full i mpl e ment ati on of the sewage system.  

As f or the buil di ngs and secti ons not specifi ed f or housi ng, they must be connected to the sewage gri d 

wi t hi n the menti oned deadli ne, i n rel ati on to domesti c wastes. 

Al l persons are bound to connect to the sewage gri d, and the sewage fees shall be deter mi ned on the 

basi s of the subscri ber’ s consu mpti on on the publi c pot abl e wat er gri d. However, if the sa me benefits 

compl etel y or parti all y of a pri vate wat er source, that party must decl are sai d benefit to the i nstituti on 

managi ng the publi c utility, and the sewage fees due upon the party shall be deter mi ned through the 

measure ment of consu mpt i on from the pri vate source. 

Arti cl e Seventy: Pri vate Subscri pti on Contracts 

The publi c sewage utility may appr ove of the connection of non- domesti c wastewat er by virtue of a 

pri vate connecti on agree ment, such that the nat ure of si ze of these wastes do not l ead to a di srupti on of 

the work of the sewage grids, and to deter mi ne the f or maliti es of esti mati ng the poll uti on and drai ned 

vol umes i n the menti oned agree ment.  

As f or the seasonal acti viti es, it may excepti onall y and for a deter mi ned peri od, be appr oved on 

tempor ary agree ments to drai n the wastes, such that thi s does not l ead to any da mages to the drawi ng 

or wastewat er treat ment faciliti es, or to the medi um in whi ch it is dumped.  



Arti cl e Seventy- One: Perf or mance of the Utiliti es 

The publi c coll ecti ve sewage utility is bound to guarantee the conti nui ty and qual ity of the coll ecti on and 

treat ment of wastewat er. 

Arti cl e Seventy- Two: The Publi c Coll ecti ve Sewage Utility’s Regul ati ons 

The rel ati ons wi th the benefi ci ari es of the coll ecti ve sewage gri d are subj ect to the regul ati ons adopt ed 

by the Publi c wat er i nvestment i nstituti ons f or the manage ment of thi s utility, aut henti cated by the 

trustee aut hority. 

Arti cl e Seventy- Three: Controlli ng the Non- Coll ecti ve Se wage Establi shments 

The f or maliti es adopt ed by the admi ni strati on to control and manage the non-coll ecti ve sewage 

establi shments shall be deter mi ned by a decree.  

Chapt er Four – Manage ment of the Publi c Irri gati on Utility 

Arti cl e Seventy-Four: General Provi si ons 

1- I n compli ance wi th the enf orced l egal provi si ons, the Publi c wat er i nvest ment instituti ons, each 

wi t hi n its scope of i nvest ment, shall manage and i nvest irri gati on wat er, i ncl udi ng the wat er drawi ng 

syste ms, its storage, transportati on, di stri buti on, and pr eservati on of its quality.  

2- The appli cati ons to subscri be to irri gati on wat er i ncl ude cl auses that deter mi ne the scope of suppl y, 

the irri gated area, the types of pl ants, the irri gati on schedul e, the requi red vol umes, and the manner of 

irri gati on.  

3- All amend ments i n the sti pul ati on of the cl ause above requi res an appli cati on for the a mend ment of 

the subscri pti on, such that thi s appli cati on be presented wi thi n the deadli ne deter mi ned i n the 

i nvest ment regul ati ons of each of the Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons. 

4- The i nstituti ons charged wi t h irri gati on hol d a regi ster that shows the na mes of the benefi ci ari es, the 

irri gated areas, the adopt ed pl antati ons, and the drawn vol umes, whi ch i s continuall y updated.  

5- No transacti ons rel ated to an i n-ki nd ri ght on the real estate subscri bed to irri gati on wat er shall be 

regi stered i n the real estate regi ster, except after the real estate owner provi di ng a di scharge certifi cate 

issued by the i nstituti on whi ch certifi es that the subscri ber has pai d all fees and fines due upon hi m.  

6- The Manage ment and i nvest ment statutes of irri gati on proj ects and the a mend ments thereof shall be 

bi ndi ng i n the regul ati on of the rel ati ons bet ween the benefi ci ari es and the public wat er i nvest ment 

i nstituti on.  

7- All Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall take charge of all commi ttees and irri gati on wat er 

pr oj ects pri or to the Law No. 221/2000 and whi ch have not been taken charge of yet, and that wi thi n a 

one- year deadli ne as of the date of the i ssuance of thi s l aw and based on the enf orced f or maliti es.  

Arti cl e Seventy-Fi ve: Irri gati on Wat er Users’ Associ ati ons 

1- Shoul d the need ari se, and based on the provi si ons of thi s l aw, Irri gati on wat er users’ associ ati ons 

shall be establi shed, by virtue of a decree i ssued by the Council of Mi ni sters, based on the request of the 

compet ent publi c wat er i nvest ment i nstituti on, such that its admi ni strati ve body i ncl ude a 

representati ve of the compet ent publi c wat er i nvest ment i nstituti on.  

2- Irri gati on Wat er Users’ Associ ati ons must not work for profit, and at l east 65% of thei r adherents 

must be benefi ci ari es of a certai n wat er source, who represent at l east 51% of the benefitti ng 

geographi cal regi on.  

3- The geographi cal regi on i n whi ch the irri gati on water users’ associ ati on and the wat er source 

menti oned i n the paragraph above i s deter mi ned i n the decree of the establi shment of sai d associ ati on.  



4- Each of the irri gati on water users’ associ ati ons has its own uni que na me and whi ch coul d be the na me 

of its headquarters, or any ot her uni que na me, whi ch shoul d begi n as foll ows: “Irri gati on Wat er Users’ 

Associ ati on. ” Such that it operates excl usi vel y i n the geographi c l ocati on or the l ocati on of the wat er 

source deter mi ned f or it, wi t hout the area of operati on of one of these associ ati ons crossi ng over wi th 

the area of anot her.  

5- The mi nut es of the applicati on of thi s arti cl e and the ad mi ni strati ve and fi nanci al regul ati ons to whi ch 

the irri gati on wat er users’ associ ati ons are subj ect to are deter mi ned by virtue of a decree i ssued by the 

council of mi ni sters based on the suggesti on of the mi ni ster.  

Arti cl e Seventy- Si x: Irri gation Wat er Users’ Associ ati ons’ Acti viti es 

The irri gati on wat er users’ associ ati ons conduct the f oll owi ng acti viti es: 

1- To operate and mai ntai n the sub- di stri buti on gri d, thr ough an agree ment wi th the I nstituti on, and to 

pr eserve the sa me wi thi n its own area.  

2- To organi ze the operati ons of benefitti ng from and usi ng the i rri gati on wat er, and to settl e the 

associ ati on’ s me mbershi p fees from the me mbers, i n ret ur n f or the servi ces provided to the m.  

3- Taki ng the appr opri ate measures to combat the effects on the soil, and to combat sali nity and 

poll uti on, i n addi ti on to pro moti ng the protecti on of the envi ronment.  

4- To provi de the equi pment, machi nes, irri gati on tools, and f urni shi ngs necessary f or the operati on of 

the rel evant wat er di stri buti on gri ds wi thi n thei r areas and to preserve the sa me, as well as ensuri ng 

thei r repl ace ment, operation, and mai ntenance.  

5- To trai n thei r me mbers to use moder n irri gati on techni ques, aspects of irri gated agri cul ture, ways to 

reduce wat er consu mpti on, and to gui de the use of agri cul tural fertilizers and pesti ci des.  

6- To contri bute and assi st, after the appr oval of the co mpet ent publi c i nvesti ng instituti on, i n the 

establi shment, i mpr ove ment, rehabilitati on, operati on, and mai ntenance of the i nfrastructure 

compl e ment ary to irri gati on proj ects, i n parti cul ar the pri mary and secondary wast e canal s wi thi n the 

area of the associ ati on.  

7- To try and resol ve the disput es resul ti ng bet ween the me mbers of the associ ati on or wi th thi rd 

parti es. 

8- To work on the compli ance, respect, guarant ee, and i nsurance of the i nterests of the associ ati on’ s 

me mbers. 

Arti cl e Seventy- Seven: Mai n Pri nci pl es 

Each of the irri gati on wat er users’ associ ati ons must abi de by and respect the f ollowi ng pri nci pl es duri ng 

thei r work: 

1- Justi ce and equi ty, whi ch ensures the respect of the ri ghts of its me mbers, parti cul arl y i n the deci si ons 

rel evant to the di stri buti on of irri gati on wat er upon the benefi ci ari es i n a manner that compli es wi th the 

pr oporti onality and accommodati on bet ween the needs and avail abl e capaci ti es.  

2- The gui dance of the use of resources, wi th the associ ati on managi ng a sub- di stri buti on gri d wi thi n its 

area, i n a rati onal manner whi ch prevents the excessive use of wat er, soil erosi on, sali nity, poll uti on, and 

whi ch promot es the protecti on of the envi ron ment.  

3- Transparency and i ncl usivi ty, through operati ng publi cl y, cl earl y, and transparentl y, and encouragi ng 

me mbers to acti vel y parti cipat e i n its admi ni strati ve bodi es.  

Chapt er Si x: Annual Reports Rel ated to Wat er: 

Arti cl e Seventy- Ei ght: Annual Report of the Publi c water i nvest ment i nstituti ons  

The Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons, each wi thi n its geographi cal area, prepare an annual report on 



the wat er faciliti es i n thei r geographi cal area, based on what i s sti pul ated by virtue of the provi si ons of 

Arti cl e (6) of the Law No. 221/2000 and the a mend ments thereof. 

The report exhi bi ts the admi ni strati ve, techni cal, and fi nanci al characteri sti cs and condi ti ons, the 

operati onal procedur es, the perf or mance of the utility, the changes whi ch may affect the quality of 

wat er, the i nvest ment average, the fees, the positi on of the coll ecti on of bills, the current and f uture 

wat er needs, the extensi on works, renewi ng compl eted wat er faciliti es, and thei r respecti ve progra ms.  

The annual report is sent to the mi ni ster after it is adopt ed by the boar d of di rectors of the publi c wat er 

i nvest ment i nstituti on. The mi ni ster dul y sends a copy of the annual report to the parli ament, and the 

report shall be publi shed on the offi ci al websi te of the mi ni stry of energy and water.  

Arti cl e Seventy- Ni ne: General Report on the Situati on of Wat er and its Sustai nabl e Manage ment  

The Mi ni ster issues an annual report yearl y i n whi ch the sustai nabl e manage ment of wat er is di scussed.  

The report i ncl udes i n particul ar: 

1- The procedures of the appli cati on of thi s l aw, be it i n rel ati on to the decrees, deci si ons, circul ars, 

pl ans, progra ms, or nor mal  procedures.  

2- The evol uti on of avail able qualitati ve and quantitative data.  

3- The enti rety of the wat er manage ment and economi c use progra m.  

4- The procedures i mpl e ment ed by the admi ni strati on.  

The annual report on the general condi ti on and sustainabl e manage ment of water i s publi shed i n the 

offi ci al gazette and a copy of the sa me i s sent to the parli ament and the nati onal wat er aut hority.  

Secti on Si x 

Pr ot ecti on of Wat er and Envi ron ment al Syste ms  

Chapt er One – Preventi ve Measures 

Arti cl e Ei ghty: The Pri nci ples:  

1- Each me mber shall acti vel y contri bute to the preservati on and pr otecti on of water i n all the Lebanese 

territori es, as well as the water ecosystems and wat er, and to notify the compet ent aut horiti es of all 

defi ci enci es and da mages it may suffer. 

2- The publi c admi ni strati ons, and the mi ni stry, the mi ni stry of fi nance, and the Publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons, and the governors i n parti cul ar, each wi thi n its powers, ensure the pr ot ecti on of wat er and 

wat er ecosyste ms, i n accordance wi th the l egal provi sions i n force.  

Arti cl e Ei ghty- One: Preservi ng the wat er medi um 

The preservati on of the water medi um shall be consi dered a factor of the manage ment of the publi c 

wat er utility. 

Arti cl e Ei ghty- Two: The State’ s Publi c Obli gati ons 

1- The compet ent publi c admi ni strati ons shall be charged of the protecti on of the publi c wat er utility, 

and may ensure the works and operati ons rel ated to the sa me by virtue of agreements or contracts.  

2- The compet ent publi c admi ni strati ons, those i n contract wi th the sa me, and those benefitti ng from 

the ri ghts from the publi c wat er utility, may provi de the mai ntenance of the water medi um, and pr otect 

the nati onal pl ant, ani mal, and mari ne resources. The guarant ees the unrestri cted fl ow of wat er, the 

li mi tati on of its poll uti on, and the protecti on of facilities rel ated to the sa me.  

Arti cl e Ei ghty- Three: The Obli gati ons of Real Estate Owners near to the Ri ver Banks  

The owner of a real estate near a ri ver bank must ensur e the good care f or the river banks and the 

pr eservati on of pl ant and ani mal life wi thi n the respect of wat er ecosystems.  



Arti cl e Ei ghty-Four: The Prot ecti on of Wat er Coll ection Sites 

Fi rst: The Scope of Protection 

1- I n order to guarantee the pr otecti on of the quality of wat er, the poi nt of extracti on must be defi ned, 

as well as the scope of both the di rect and near by protecti on, and if need be, the farther protecti on 

poi nt, bef ore li censi ng the wor ks and faciliti es establi shed to draw surface wat er and/or the extracti on 

of groundwat er pur posed for hu man use, or when the sa me i s li censed.  

2- Thi s scope al so defi nes in the case of trees and extracti ons subj ect to li censes, so l ong as the wat er is 

parti all y or entirel y all ocated f or human use.  

3- The protecti on scope i s defi ned by virtue of a deci si on i ssued by the mi ni ster and/or the rel evant 

mi ni sters, each wi thi n the area of hi s compet ence.  

Second: Protecti on Area Stat utes 

1- The state acqui res i n favor of the mi ni stry or the Publi c wat er i nvest ment i nstituti ons l ands l ocated i n 

the di rect protecti on zone a f ull acqui siti on, and these i nstituti ons shall undertake the task of fenci ng it 

and ensuri ng its excl usi ve use f or the drawi ng and i nvest ment of wat er i n addi ti on to its regul ar 

mai nt enance of the sa me.  

2- All constructi on and activi ti es whi ch may di rectl y or i ndi rectl y da mage the qual ity of wat er or the 

undergr ound l ayer, or whi ch may l ead to thi s wat er becomi ng not fit for human consu mpti on i s banned 

wi t hi n the di rect protecti on area.  

3- Thi s ban shall parti cul arly i ncl ude the waste and garbage du mps, fertilizer beds, oil faciliti es, che mi cal 

and organi c substance faciliti es and war ehouses, and quarri es, and any ot her materi al whi ch may be 

poll utants or toxi ns, especiall y che mi cal mat eri al, pestici des, fertilizers, and drilli ng wat er well s. 

4- As compl e ment to the direct and near by areas, the mi ni stry or the Publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons may deter mi ne a farther protecti on area in whi ch l ands shall be acquired shoul d the need 

ari se, and the organi zati on of warehouses, equi pment,  and the acti viti es menti oned i n the previ ous 

paragraph, to avoi d poll ution ri sks whi ch they may pose to the extracted wat er.  

Thi rd: Protecti on of the Natural and Cultural Wat er Resources 

1- Publi c parks, nat ural reserves, and wetl ands of i nternati onal si gnifi cance i ncl uded i n the list sti pul ated 

by the Ra msar Conventi on dat ed Febr uary 2, 1971, shall be subj ect to regul ati on,  and if shoul d the need 

ari se, bans the acti viti es whi ch may affect the bal ance of these ecosyste ms or whi ch may affect thei r 

bi odi versity. Thi s means, i n parti cul ar, the uses of water whi ch may l ead to the modi fi cati on of its fl ow, 

spreadi ng che mi cal mat erial for any pur pose, and i n parti cul ar agri cul tural pesti cides, drai ni ng li qui d 

wast es, toxi c mat eri al, draini ng wastewat er, and accumul ati ng trash, or domestic or i ndustri al wastes.  

2- Shoul d the need ari se, the regul ati on or ban may incl ude acti ons that have already been compl eted or 

that shall take pl ace outsi de of the protected area of wetl ands. 

3- The Mi ni stry of the Envi ron ment shall pl ace a pl an for the wetl ands of i nternati onal si gnifi cance 

i ncl uded i n the list sti pul ated by the Ra msar Convention.  

Fourth: Cultural Wat er Resources 

1- Nat ural envi ron ment al locati ons, vi ews whi ch represent, on the sceni c and cultural fronts, an area of 

parti cul ar i nterest, may be subj ect to speci al protecti on i ncl udi ng the regul ati on or banni ng of acti viti es 

and equi pment whi ch may cause da mage to the sa me,  shoul d that be requi red.  

2- The protecti ve measures menti oned above may be taken by virtue of common deci si ons issued by the 

mi ni ster and the mi ni sters of envi ron ment and cul ture.  

3- The protecti ve measures menti oned above shall appl y on wat er areas, and areas sub mer ged under 

wat er, and whi ch constitute an archeol ogi cal matter. 



Fifth: The protecti on of coastal fountai ns 

1- The sources of the freshwat er spri ngs on the l engt h of the Lebanese shore are det er mi ned by virtue 

of a decree based on the suggesti on of the mi ni ster. 

2- These spri ngs shall be subj ect to the protecti on area menti oned i n the previ ous paragraphs, and 

speci al protecti on, for whi ch di rect protecti on areas shall be deter mi ned, and i n whi ch specifi c acti viti es 

are banned, especi all y fishing and navi gati on, and any acti viti es or works under the surface of wat er. 

3- The condi ti ons of the appli cati on of thi s arti cl e are det er mi ned by virtue of a decree based on the 

suggesti on of the mi ni ster and the mi ni ster of the environment, i n addi ti on to the mi nut es of the 

all ocati on of spri ng wat er to suppl y the i nhabi tants or for other usages. 

Secti on Seven: Re medyi ng and Preventi ng Nat ural Ri sks 

Chapt er One – Preventi ng Fl oods 

Arti cl e Ei ghty-Fi ve: General Provi si ons 

Taki ng i nto consi derati on the condi ti ons and provi si ons of sustai nabl e wat er manage ment, the mi ni ster 

shall take the appr opri ate pr ecauti onary measures to li mi t fl oods and the da mages resul ti ng therefrom, 

i n areas exposed to ri sks of fl oodi ng and fl oods, as deter mi ned i n the publi c wat er gui dance pl an.  

Arti cl e Ei ghty- Si x: Publi c Benefit Usufructs 

1- I n the areas i n whi ch there i s a risk of fl oodi ng determi ned i n the publi c wat er gui dance pl an, the 

foll owi ng shall be deter mi ned by virtue of a decree based on the suggesti on of the mi ni ster and the 

mi ni sters of (publi c works and transportati on, envi ronment, and agri cul ture): 

a- Geographi cal l ocati ons in whi ch all constructi ons, wor ks, arrange ments, or operati ons may be 

banned. Shoul d the need ari se, to subj ect the works whi ch may be conducted, wi thout putti ng the 

i nhabi tants at ri sk, to certain rul es. 

b- Geographi cal areas i n whi ch all constructi ons, works, arrange ments, or acti vities whi ch may i ncrease 

the ri sk of fl oodi ng or its damagi ng consequences may be regul ated or banned shoul d the need ari se. 

2- The operati ons necessary f or these pr ovi si ons or rules shall be undertaken by the owners, i nvest ors, 

or benefi ci ari es. 

3- The restri cti ons rel evant to the use of the l and resul ti ng from the provi si ons of thi s arti cl e shall for m 

publi c benefit usufructs. 

Chapt er Two – Re medyi ng the wat er defi cit 

Arti cl e Ei ghty- Seven: Pri ncipl es 

1- I n the regi ons suff eri ng from wat er defi cit deter mi ned i n the publi c wat er gui dance pl an, the mi ni stry 

shall i mpl e ment the requi red admi ni strati ve procedures whi ch guarantee the regul ati on and ori entati on 

of wat er usage, whil e preservi ng a suffi ci ent average in the wat er courses to guarantee the ecosystem 

bal ance if possi bl e. 

2- Meeti ng domesti c wat er needs i s consi dered a pri ority for i nhabi tants, foll owed by irri gati on 

requi rements, i n regi ons sufferi ng from wat er defi cit det er mi ned i n the publi c water gui dance pl an.  

3- Non-tradi ti onal water may be used to cover the deficit such that it meets sani tary standar ds.  

Arti cl e Ei ghty- Ei ght: Preventi ve Measures 

1- The mi ni ster shall adopt the measures necessary to ensure a sustai nabl e manage ment of wat er 

through a deci si on based on the publi c wat er gui dance pl an, or based on the suggesti on of the publi c 

wat er i nvest ment i nstituti on.  

2- If a wat er defi cit is proven, the mi ni ster may i mpose certai n measures on some categori es of wat er 



usage whi ch may i ncl ude the temporary suspensi on of ri ghts for wat er or to decrease the vol ume of 

wat er obj ect of these ri ghts by virtue of a deci si on.  

3- The adopt ed measures shall be appr opri ate to the situati on of the cri si s, and the f oll owi ng shall be 

det er mi ned by virtue thereof: 

a- The condi ti ons of provi ding pri ority servi ces.  

b- The usages subj ect to a ban, and those subj ect to rul es, as well as the deadli nes and mi nut es of the 

appli cati on of sai d ban or rul es.  

c- The f or maliti es of di stri buti ng wat er upon and a mongst benefi ci ari es. 

d- Shoul d the need ari se, the condi ti ons of transf erri ng wat er bet ween basi ns.  

4- I n excepti onal cases, speci al measures may be i mposed by virtue of a decree i ssued based on the 

mi ni ster’s suggesti on.  

Secti on Ei ght 

Penal Provi si ons 

Chapt er One – Appli ed Penal Provi si ons 

Arti cl e Ei ghty- Ni ne: Rel evant Laws  

The cri mes and acti ons resul ti ng from the vi ol ati on of the provi si ons of thi s l aw shall be subj ect to the 

foll owi ng l egal provi si ons:  

- Penal ti es menti oned i n this l aw, parti cul arl y arti cl es 90- 97 thereof. 

- Arti cl es 58- 60 of the deci si on No. 320 dated May 26, 1926.  

- Arti cl e 23 of the deci si on No. 144 dated June 10, 1925.  

- Arti cl es 745- 749 of the Penal Code rel ated to cri mes commi tted i n rel ati on to the Wat er Regul ati on.  

- The l aw i ssued by virtue of the Decree No. 8735 dated August 23, 1974 rel evant to publi c cl eanli ness.  

- Law No. 64 i ssued on August 12, 1988 rel evant to the preservati on of the envi ron ment agai nst 

poll uti on from toxi c, da magi ng, and danger ous wastes.  

- Law No. 623 i ssued on April 23, 1997 rel evant to i mposi ng tougher penal ti es on the vi ol ati ons of the 

el ectri c, phone, and wat er gri ds. 

- Law No. 444 dated J ul y 29, 2002 rel evant to the protecti on of the envi ron ment, especi all y secti on si x 

thereof. 

- Law No. 80 i ssued on October 18, 2018 “The I ntegrated Manage ment Of Soli d Wast e Law. ” 

Chapt er Two: I n the Penal ti es 

Arti cl e Ni nety: Vi ol ati ons 

1- All those who draw wat er i n vi ol ati on of the obli gation of recei pt of li censi ng sti pul ated by virtue of 

arti cl e 36 of thi s l aw shall be penali zed by i mpri son ment from one to ten days, and a fi ne val ued at one 

and a half ti mes and t wenty-t wo ti mes the mi ni mu m wage, or by one of these two penal ti es.  

The sa me penal ti es shall appl y upon all those who have constructed, modi fi ed, or expl oited a utility, 

conducted works or acti vities wi thi n the sa me, wi thout recei vi ng a li cense f or said works.  

2- All those who have built a constructi on, or i nstall ed equi pment, or conducted wor ks or acti viti es 

wi t hout abi di ng by the condi ti ons deter mi ned i n the licensi ng docu ment shall be penali zed by a fi ne 

rangi ng from one and a hal f ti mes the mi ni mu m wage and fifteen ti mes the mi nimu m wage.  

Arti cl e Ni nety- One: Off enses 

1- All those who have i ntenti onall y or uni ntenti onall y thr own, spill ed, fl ung, or dumped a mat eri al or 

several mat eri al s whi ch damage surface wat er, groundwat er, or sea wat er, or thrown, empti ed, or l eft 

wast es i n wat er regar dl ess of thei r consequences on surf ace wat er, groundwat er, or sea wat er, wi thi n 



the Lebanese territori al waters, shall be penali zed by impri son ment from ten days to three years, and by 

a fi ne rangi ng from 4 ti mes and 220 ti mes the mi ni mum wage, or by one of these t wo penal ti es.  

2- These penal ti es shall appl y i n the event these offenses are commi tted at the ri verbanks or the 

seashores.  

3- The penal ti es menti oned above shall be toughened i n the event these acti ons cause da mage to publi c 

heal th or the pl ant, ani mal, or fish resources, or l eads to substanti al modi fi cati ons to the nor mal wat er 

suppl y system, or to the restri cti on of the use of s wi mmi ng areas.  

Arti cl e Ni nety- Two: Toughened Off enses 

Al l who have expl oi ted a facility or equi pment, or conducted works or acti viti es in vi ol ati on of a measure 

concer ned wi th a ban, suspensi on, or destructi on j udged by the court as i mpl e ment ati on of arti cl e 96 of 

thi s l aw, shall be penali zed by i mpri son ment bet ween one mont h and three years and a fi ne rangi ng 

from 7 to 300 ti mes the mi ni mu m wage, or by one of these t wo penal ti es. 

Arti cl e Ni nety- Three: Repetiti on 

I n the event of repetiti on, the penal ti es rel ated to the cri mes sti pul ated i n arti cl es 90, 91, and 92 of thi s 

l aw shall be doubl ed.  

Arti cl e Ni nety-Four: I nvestigati ng Cri mes and the Formal i ti es of Prosecuti on 

1- The empl oyees of the mi ni stry and the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons shall, each wi thi n its own 

scope, shall be granted the powers of the l aw enf orcement i n rel ati on wi th the control of cri mes 

resul ti ng from t he i mpl e ment ati on of thi s l aw and its executi ve decrees.  

For thi s pur pose, the sa me may conduct the f oll owi ng:  

- Enteri ng the peri met ers and buil di ngs of suspected utiliti es, expl oitati ons, and instituti ons.  

- I nspecti ng all equi pment, faciliti es, machi nes, and warehouses.  

- Recei vi ng all docu ments and i nf or mati on concer ni ng the rel evant equi pment and acti viti es.  

- Taki ng sa mpl es and adopti ng the necessary protecti ve measures.  

They shall al so di spose of the ri ght to dul y seek assi stance from the security forces under the control of 

the compet ent publi c prosecuti on shoul d the need arise and i n order to compl ete thei r functi ons.  

2- I n compli ance wi th the provi si ons of the arti cl e 11 recurri ng from t he Code of Cri mi nal Procedur es 

specifi c to the envi ron mental publi c prosecuti on, the reports of the cri mes i ssued may be transf erred 

from the empl oyees of the mi ni stry or the publi c wat er i nvest ment i nstituti ons immedi atel y to the 

compet ent uni que cri mi nal  j udge who sei zes the public call by virtue of whi ch he issues a j udge ment i n 

accor dance wi th the regul ar for maliti es. The j udge, duri ng transf er, may i mpose one or some of the 

measures sti pul ated i n Articl e 95 of thi s l aw.  

3- Shoul d the need ari se, the f or maliti es of the appli cati on of thi s arti cl e shall be deter mi ned by virtue of 

a decree based on the suggesti on of the mi ni ster and the mi ni ster of j usti ce.  

Chapt er Three: The Measures Rel evant to the Penal ties 

Arti cl e Ni nety-Fi ve: Cri mi nal Measures 

I n addi ti on to the cri mi nal penal ti es and the fi nes j udged by virtue of the court, in the event that the 

da mage resul ti ng from the acti ons and cri mes commi tted i s proven to l ead to the da magi ng of human 

heal th or that of the wat er ecosystems, or to da mage the wat er’ s quantity or quality, may j udge wi th 

the f oll owi ng:  

1- Suspensi on of operati ons, acti viti es, or works. 

2- Hal ti ng operati ons and banni ng the use of equi pment or faciliti es.  



3- Re movi ng and/or confi scati ng the equi pment and faciliti es.  

4- I mposi ng the rehabilitation of the wat er medi um and/or the ecosyste m.  

5- Adopti ng all the measures l eadi ng to the removal of the da mage and the preventi on of its 

exacer bati on.  

Arti cl e Ni nety- Si x: I n Expedi ted Executi on 

The court of appeal s may not stop the executi on of the appeal ed j udge ment.  

The first i nstance j udge ment may be execut ed bef ore the end of t he deadli ne f or appeali ng the sa me, 

and bef ore its deci si on when appeal ed, unl ess the court deci des ot her wi se wi thin a deadli ne of ten days 

as of the date of appeal, by virtue of a deci si on whi ch is suffi ci entl y j ustifi ed, i n whi ch the factual and 

l egal reasons it adopt ed i n or der to issue its deci si on are hi ghli ghted.  

Arti cl e Ni nety- Seven: The Non- Contradi cti on of the Penal and Ad mi ni strati ve Prosecuti ons 

The i mpl e ment ati on of penal provi si ons does not exclude the compet ent admi ni strati ve aut horiti es 

exerci si ng the power of maki ng deci si ons or executi ng the measures sti pul ated i n arti cl e 38 of thi s l aw.  

Secti on Ni ne 

Legal Foll ow Up f or Wat er Ma nage ment  

Arti cl e Ni nety- Ei ght: Foll owi ng the Wat er Poli cy 

The mi ni stry, and i n coor di nati on wi th the nati onal water aut hority, shall foll ow up the Wat er Poli cy.  

Arti cl e Ni nety- Ni ne: Data Gat heri ng 

The Mi ni stry shall handl e the gat heri ng and docu mentati on of all i nf or mati on and data avail abl e i n the 

publi c and pri vate sect ors, int er nati onal organi zati ons,  and non- gover nment al associ ati ons and 

organi zati ons worki ng i n the scope of wat er protecti on, as rel evant to wat er ecosyste ms, and the 

manage ment of publi c faciliti es charged wi th the manage ment of potabl e wat er servi ces and its 

extensi ons, and the sewage gri d, and the rai nwat er and irri gati on wat er gri d. 

Arti cl e One Hundred: Notifyi ng Citizens 

1- I n order to all ow the citizens to exerci se thei r ri ghts and compl ete thei r obli gati ons, and to guarantee 

a sustai nabl e manage ment of resources and the wat er ecosyste ms, the mi ni stry and the publi c wat er 

i nvest ment i nstituti ons shall publi sh all i nf or mati on relevant to the quality of potabl e and irri gati on 

wat er provi ded to consu mers on a regul ar basi s. 

2- The sa me shall be publi shed on the mi ni stry’ s website, or those of the wat er i nstituti ons concer ned, 

and through any ot her means.  

3- I n the regi ons subj ect to the ri sks menti oned i n the sevent h secti on of thi s l aw,  the compet ent 

aut horiti es shall provi de the i nf or mati on rel ated to rectify and manage these ri sks at the citi zens’ 

di sposal. 

Arti cl e One Hundred and One: Trai ni ng on the Law and on Sustai nabl e Wat er Ma nage ment  

1- The Mi ni stry shall be charged of notifyi ng and trai ning the empl oyees and worki ng wage earners, on 

the appli cati on of thi s l aw and the sustai nabl e manage ment of wat er. The trai ning pr ogra ms f or the 

sustai nabl e manage ment of water i ncl ude l evel s appropri ate to the different l evel s of educati on.  

2- The mi ni stri es of (the envi ron ment, educati on and hi gher educati on) and the publi c wat er i nvest ment 

i nstituti ons shall j oi n the envi ron ment al protecti on associ ati ons and the publi c sect or i n educati ng the 

ci ti zens on the concept of the ri ght to wat er and the water cul ture.  



 

Secti on Ten:  

Fi nal and Transiti ve Provi sions 

Arti cl e One Hundred and Two: Executi ve Decrees 

The executi ve decrees menti oned i n thi s l aw shall be i ssued based on the suggestion of the mi ni ster. 

Arti cl e One Hundred and Thr ee: Cancell ed and Amended Texts 

- The ter m of “Speci al Decisi on Issued by the Head of State” shall be repl aced by “Decree i ssued by the 

council of mi ni sters based on the suggesti on of the mi ni ster, ” and that, wherever it may be menti oned 

i n the deci si on No. 144/S dated J une 10, 1925, and i n the deci si on No. 320 dated May 26, 1926.  

- The ter m of “Or der by the Head of State or the Aut hority Del egated f or thi s Pur pose” shall be repl aced 

by “Decree i ssued by the council of mi ni sters based on the suggesti on of the mi nister,” and that, 

wher ever it may be menti oned i n the deci si on No. 144/S dated June 10, 1925, and i n the deci si on No. 

320 dated May 26, 1926.  

- The ter m “Di rector of the Cent er“ shall be repl aced by “the mi ni ster, ” and that, wher ever it may be 

menti oned i n the deci si on No. 144/S dated J une 10, 1925, and i n the deci si on No. 320 dated May 26, 

1926.  

- Legi sl ati ve Decree No. 227 dated Oct ober 1, 1942 rel evant to the proj ects of dra wi ng dri nki ng wat er 

shall be cancell ed.  

- The l aw on repai ri ng and restori ng common channel s issued i n March 1918 ( 1334 H.) shall be 

cancell ed.  

- Arti cl e 5 of the Decree No. 4537/1972 shall be cancel l ed.  

- The f oll owi ng arti cl es and paragraphs of the Deci si on No. 320/1926 shall be cancell ed:  

* Paragraph 7 of Arti cl e 1. 

* Arti cl e 3, Arti cl es 6- 12, and the Si xth Secti on (Syndi cate Associ ati ons) Arti cl es 30-56.  

- The effects of Arti cl es 21, 22, and 23 of Deci si on 144/S i ssued on J une 10, 1925 rel evant to the wat er 

sect or shall be voi ded.  

- All the texts issued pri or to thi s l aw and whi ch contradi ct the provi si ons thereof, and Law No. 77/2018 

shall be cancell ed.  

Arti cl e One Hundred and Four: Appli ed Texts 

1- The provi si ons of thi s l aw shall appl y on all that is rel evant to the wat er sect or. 

2- I n the event a text is not pr esent i n thi s l aw, the f ollowi ng l egi sl ati ve and regul at ory texts shall appl y:  

* Law No. 221 dated May 29, 2000 (Law on the Regul ati on of the Wat er Sect or). 

* Legi sl ati ve Decree No. 108 dated Sept e mber 16, 1983.  

* Law No. 210 dated March 30, 2012 (Law on the Regul ati on of the Treat ment, Processi ng, Filli ng, and 

Selli ng of Bottl ed Dri nki ng Wat er). 

* Law on the establi shment of the Litani Wat er Aut hority issued on August 14, 1954 and the 

a mend ments thereof rel evant to the aut hority. 

* Law No. 63 dated Oct ober 10, 2016 and Laws No. 64 and 65 dated Nove mber 3, 2016.  

Arti cl e One Hundred and Five: Publi cati on 

Thi s l aw shall enter i nto f orce as soon as it is publi shed i n the Offi ci al Gazette.  

 



 

Wat er Law I ndex 

Secti on One: General Provisi ons 
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Ma ndati ng Reasons 

Lebanon enj oys a wat er resource whi ch i ncl udes wat er from ri vers, spri ngs, l akes, wel l s, as well as 

gr ound wat er, and basi n water. Thi s is wher e the need f or adopti ng a conte mporary l aw whi ch regul ates 

thi s vital facility i n favor of the Lebanese State appears.  

Wher eas the l egi sl ati ons whi ch gover n thi s ol d sector usuall y dates back to bef ore the decl arati on of 

i ndependence i n 1943. Some of these l egi sl ati ons date back to the peri od of the Ott oman Occupati on of 

Lebanon, and some ot hers dat e back to the peri od of the French mandat e whi ch began to issue a seri es 

of l egi sl ati ons as of 1920, the most promi nent of whi ch wer e Deci si on No. 144 dated J une 10, 1925 

rel evant to publi c property, and Deci si on No. 320 dated May 26, 1926 rel evant to the publi c properti es 

and the preservati on thereof, and the l aw of real estate ownershi p i ssued by virtue of Deci si on No. 3339 

dat ed Nove mber 12, 1930.  

After the decl arati on of i ndependence, several l egi sl ati ons regul ati ng thi s sect or wer e i ssued. However, 

and because of the evol ution of l egal and sci entifi c concepts and the means of water usage, these 

l egi sl ati ons have become insuffi ci ent, whi ch de mands the adopti on of a cont e mporary wat er l aw that 

takes i nto consi derati on the new evol uti on and the desperate need to preserve thi s essenti al resource, 

and whi ch guarant ees that the Lebanese soci ety’s need f or thi s vital nat ural resource are met.  

Theref ore, the Mi ni stry of Energy and Wat er, i n cooperati on wi th the compet ent admi ni strati ons, has 

pr epared the draft l aw on Wat er, the preparati on of whi ch took over ten years, and the draft l aw was 

sent to the parli ament to be studi ed and adopt ed. Based on that, the Publi c Works and Transport ati on 

and Energy and Wat er Commi ttee began to study the draft l aw and f or med a subcommi ttee whi ch 

deli berated it and a mend it as necessary, i n the presence of the compet ent mi ni stri es and 



admi ni strations,  especi ally (the Mi ni stry of  Energy and Wat er,  the Mi ni stry of  the Envi ro n me n t ,  t h e  

Mi ni stry of Fi nance, the Council for Devel op ment and Reconstructi on, and the Supr e me Pri vati zati on 

Council). 

Wher eas the menti oned commi ttee had neared the compl eti on of the necessary a mend ments on the 

text of the draft l aw. However, and due to the CEDRE 1 Conf erence bei ng hel d, whi ch was specifi ed f or 

supporti ng Lebanon through the f undi ng of devel op ment and i nfrastruct ure projects, there was a di re 

need to adopt the wat er l aw bef ore the Pri me Mi ni ster and the Accompanyi ng Mi ni steri al Del egati on 

headed to the menti oned conf erence, whi ch pushed the parli ament to vote on the text of the draft l aw 

as it had been sent by the gover n ment, thus the l aw No. 77/2018 was i ssued (the Wat er Law).  

Wher eas the Wat er Law, i n the versi on it was issued, incl uded a l ot of shortcomi ngs whi ch render its 

appli cati on near i mpossi bl e, theref ore, the text of the attached draft l aw was prepar ed, i n coor di nati on 

and cooperati on wi th all the compet ent mi ni stri es and admi ni strati ons i n order to bri dge the menti oned 

shortcomi ngs and guarant ee the cohesi on bet ween the arti cl es of the Wat er Law. 

Wher eas the attached text has been reached after several meeti ngs and l ong deliberati ons, and whi ch 

addr esses the gaps and probl e mati cs whi ch tai nt the la w No. 77 ( Wat er Law) whi ch guarantees the well 

executi on, wi th the consensus of the representati ves of the mi ni stri es concer ned. 

For all of these reasons, we present the attached draft l aw i n its amended versi on to your honorabl e 

council, hopi ng that it shall be adopt ed.  

 

 

Law No. whi ch ai ms to oblige banks operati ng i n Lebanon to rel ease ten thousand doll ars accor di ng to 

the offi ci al exchange rate of the doll ar for the 2020-2021 acade mi c year for Lebanese uni versity 

students who are studyi ng abroad bef ore the 2020- 2021 acade mi c year 

 

The Parli ament appr oved, and the Presi dent of the Republi c publi shes the f oll owi ng l aw:  

 

Arti cl e 1: Banks operati ng in Lebanon shoul d post pone a one-ti me fi nanci al transfer of a val ue not 

exceedi ng ten thousand doll ars for every Lebanese uni versity student regi stered in uni versiti es or hi gher 

techni cal i nstitutes outsi de Lebanon bef ore the year 2020- 2021, from thei r accounts or the accounts of 

thei r parents or those sponsori ng. And if they do not have accounts i n banks, i n f orei gn currency, the 

Lebanese nati onal currency woul d be exchanged accordi ng to the offi ci al exchange rate of 1515 LBP 

doll ars.  And after the banks made the necessary to verify the ri ght of the benefi ciary to a current 

regi strati on certifi cate from t he uni versi ty or the techni cal i nstitute.  

 

- A state ment of uni versity or techni cal i nstitutes payments bef ore 31/12/2020.  

- The current housi ng l ease contract or the recei pt of the l ast mont hl y pay ment.  

 

Arti cl e 2: Thi s l aw shall come i nt o f orce upon its publ icati on i n the offi ci al paper.  


